
1015.

Podľa článku 31 alinea 2 a 5 a v spojení s článkom 27 bod 1 Štatú-
tu Autonómnej pokrajiny Vojvodiny (Úradný vestník APV číslo 20/14) 
a článku 35 odsek 2 Zákona o plánovaní a výstavbe (vestník Službeni 
glasnik RS číslo 72/09, 81/09 – oprava, 64/10 – uznesenie ÚS, 24/11, 
121/12, 42/13 – uznesenie ÚS, 50/13 – uznesenie ÚS, 98/13 – uznesenie 
ÚS, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19 – i. zákon, 9/20, 52/21 a 62/23) 

Zhromaždenie Autonómnej pokrajiny Vojvodiny na zasadnutí 29. ok-
tóbra 2024 vynieslo

POKRAJINSKÉ PARLAMENTNÉ UZNESENIE 
O VYNESENÍ ÚZEMNÉHO PLÁNU OBLASTI OSOBITNÉHO 
ÚČELU PRÍRODNÉHO PARKU SLATINY V ÚDOLÍ ZLATICE

Článok 1

Vynáša sa Územný plán oblasti osobitného účelu

Prírodného parku Slatiny v údolí Zlatice (ďalej: územný plán), ktorý 
je vytlačený s týmto uznesením a je jeho neoddeliteľnou súčasťou.

Článok 2 

Územný plán rozpracúva zásady územnej úpravy, určuje ciele územ-
ného rozvoja, organizáciu, ochranu, využitie a účel územia, ako aj ďalšie 
prvky významné pre oblasť v rámci územného plánu. 

Článok 3

Územný plán obsahuje textovú a grafickú časť.

Grafická časť obsahuje:
 – Tematická mapa – Zahrnutie územného plánu s územnými  jed-
notkami a podcelkami územia osobitného účelu – v mierke 
1:50000;

 – Referenčná mapa č. 1 – Osobitný účel územia v mierke 1:25000;
 – Referenčná mapa č. 2 – infraštruktúrne systémy v mierke 1: 
25000;

 – Referenčná mapa č. 3 – Prírodné zdroje, ochrana životného pros-
tredia, prírodných a kultúrnych hodnôt“ v mierke 1:25000;

 – Referenčná mapa č. 4 – Mapka uskutočnenia v mierke 1: 25000.
Súbor územného plánu, ktorý pozostáva z textovej časti a grafickej 

časti z odseku 2 tohto článku, je vyhotovený v siedmich (7) identických 

kópiách, ktoré sú overené oprávnenou osobou orgánu, ktorý vynáša plá-
novací dokument.

Článok 4 

Súčasťou územného plánu je Správa o strategickom hodnotení vply-
vov Územného plánu oblasti osobitného účelu Prírodného parku Slati-
ny v údolí Zlatice na životné prostredie (ďalej: Správa o strategickom 
odhade vplyvov Územného plánu na životné prostredie).

Správa o strategickom odhade vplyvov na životné prostredie z odse-
ku 1 skladá sa z textovej časti a grafiky.

Správa o strategickom hodnotení vplyvov územného plánu na ži-
votné prostredie z odseku 2 tohto článku je vyhotovená v siedmich (7) 
identických kópiách, ktoré svojím podpisom overuje oprávnená osoba 
orgánu, ktorý vynáša plánovaný dokument.

Článok 5

Súbor územného plánu uvedeného v článku 3 odsek 3 tohto uznese-
nia, v ktorom grafická časť obsahuje mapy uvedené v odseku 2 toho is-
tého článku a Správa o strategickom hodnotení vplyvov územného plánu 
na životné prostredie z článku 4 tohto uznesenia sa natrvalo uschovávajú 
v Zhromaždení Autonómnej pokrajiny Vojvodiny (jedna kópia), Pokra-
jinskom sekretariáte urbanizmu a ochrany životného prostredia (dve kó-
pie), Ministerstve stavebníctva, dopravy a infraštruktúry (jedna kópia), 
v Obci Čoka (jedna kópia), meste Kikinda (jedna kópia) a vo VP Ústav 
urbanizmu Vojvodiny Nový Sad (jedna kópia).

Dokumentačný základ, na ktorom je založený územný plán, je ucho-
vávaný v Pokrajinskom sekretariáte urbanizmu a ochrany životného 
prostredia.

Článok 6

Počas platnosti je územný plán prístupný verejnosti na nahliadnutie 
v Pokrajinskom sekretariáte urbanizmu a ochrany životného prostredia.

Článok 7

Územné plány jednotiek lokálnej samosprávy, urbanistické plány a 
dokumenty na realizáciu územného plánu – urbanistické projekty budú 
vypracované alebo budú harmonizované s ustanoveniami tohto uznese-
nia spôsobom, ktorý definuje územný plán.

Plány a rozvojové programy prijaté podľa osobitných predpisov, ako 
aj iných nariadení a normatívnych aktov, sa zosúladia s ustanoveniami 
tohto uznesenia do jedného roka odo dňa nadobudnutia jeho účinnosti.

Úradný vestník APV vychádza podľa 
potreby v šiestich jazykoch: srbskom, 

maďarskom, slovenskom, rumunskom, 
rusínskom a chorvátskom.
- Rukopisy sa nevracajú
- Inzeráty podľa sadzby
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Územné plány jednotiek lokálnych samospráv, urbanistické plány a 
projekty, ako aj rozvojové plány a programy vynesené do dňa nadobud-
nutia účinnosti tohto uznesenia sa budú uplatňovať v častiach, ktoré nie 
sú v rozpore s týmto uznesením. 

Článok 8

Textová časť územného plánu sa uverejní Úradným vestníkom Auto-
nómnej pokrajiny Vojvodiny.

Územný plán je zverejnený v plnom rozsahu v elektronickej podobe 
a je dostupný na webovej stránke Pokrajinského sekretariátu urbanizmu 
a ochrany životného prostredia a Zhromaždenia Autonómnej pokrajiny 
Vojvodiny ako orgánu zodpovedného za prijatie plánovacieho dokumen-
tu. 

Článok 9

Toto uznesenie nadobúda účinnosť ôsmym dňom po uverejnení v 
Úradnom vestníku Autonómnej pokrajiny Vojvodiny.

ZHROMAŽDENIE AUTONÓMNEJ POKRAJINY VOJVODINY

Číslo: 002823275 2024 09411 000 000 000 001 04 019
Nový Sad 29. októbra 2024

PREDSEDA
ZHROMAŽDENIA AP VOJVODINY

Bálint Juhász v. r. 

1016.

Podľa článku 31 alinea 2 a 5 a v súvislosti s článkom 27 bod 1 Štatú-
tu Autonómnej pokrajiny Vojvodiny (Úradný vestník APV číslo 20/14) 
a článku 46 odsek 1 Zákona o plánovaní a výstavbe (vestník Službe-
ni glasnik RS číslo 72/09, 81/09 – oprava, 64/10 – ÚS, 24/11, 121/12, 
42/13 – ÚS a 50/13 – ÚS, 98/13 – ÚS, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19 
– i. zákon, 9/20, 52/21 a 62/23)

Zhromaždenie Autonómnej pokrajiny Vojvodiny na zasadnutí 29. 
októbra 2024 vynieslo

POKRAJINSKÉ PARLAMENTNÉ UZNESENIE
O VYPRACOVANÍ ZMIEN A DOPLNKOV ÚZEMNÉHO 

PLÁNU OBLASTI OSOBITNÉHO ÚČELU KRAJINY 
VÝNIMOČNÝCH VLASTNOSTÍ POTAMIŠJE 

Článok 1

Začína sa s vypracovaním zmien a doplnkov Územného plánu oblasti 
osobitného účelu Krajiny výnimočných vlastností Potamišje (Úradný 
vestník APV číslo 47/19) (ďalej: zmeny a doplnky plánu).

Článok 2

Ustaľuje sa hranica rámcového zahrnutia zmien a doplnkov.

Zmeny a doplnky plánu zahŕňajú územie týchto jednotiek lokálnych 
samospráv:

 – mesto Zreňanin: časti katastrálnych obcí Čenta, Tomaševac, Far-
každin, Banatski Despotovac, Botoš i Orlovat;

 – Obec Plandište: časti katastrálnych obcí Hajdušica a Stari Lec;
 – Obec Sečanj: celá katastrálna obec Neuzina, ako aj časti ka-
tastrálnych obcí Banatska Dubica, Boka, Sečanj, Sutjeska, Jar-
kovac, Konak, Šurjan a Jaša Tomić;

 – Obec Opovo: časti katastrálnych obcí Opovo, Sakule a Baranda;
 – Obec Kovačica: časti katastrálnych obcí Uzdin a Idvor.

Zmeny a doplnky plánu sa vzťahujú na celý rozsah Územného plá-
nu oblasti osobitného účelu Krajiny výnimočných vlastností Potamišje 
(Úradný vestník APV číslo 47/19).

Opis hraníc rozsahu zmien a doplnkov plánu sa začína na trojme-
dzí katastrálnych parciel 2267/6 a 8208/2 v katastrálnej obci Jaša To-
mić a hranici katastrálnej obce Jaša Tomić. Od tohto trojmedzia hranica 

smeruje na juhovýchod sledujúc hranicu katastrálnej obce Jaša Tomić 
po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 8334 v katastrálnej obci Jaša 
Tomić a katastrálnej parcely 2621 v katastrálnej obci Šurjan a hranice 
katastrálnych obcí Jaša Tomić a Šurjan.

Po tomto trojmedzí ide hranica na juhovýchod a sleduje hranicu ka-
tastrálnej obce Šurjan bodu na severovýchodnej medzi katastrálnej par-
cely 2508 v katastrálnej obci Šurjan. Od tohto bodu sa hranica zatáča 
a ide smerom na juhozápad, pričom prechádza cez katastrálne parcely 
č. 2508, 2509/1 a 2510/1, a potom pokračuje smerom na juhozápad po 
severozápadnom a západnom okraji medzi katastrálnymi pozemkami č. 
2687, 2581/1, 2596/2 a prechádza cez katastrálne parcely číslo 2596/2, 
pokračujte na západ medzi číslom katastrálnej parcely 2532/3 a číslom 
parcelného výrezu 2683, pokračujte na západ medzi číslom katastrálnej 
parcely 2532/2 a 2684, pokračujte na západ medzi číslom katastrálnej 
parcely 2530 a číslom katastrálnej parcely 2597/2, pokračuje na západ 
medzi katastrálnymi parcelami 2539, prechádza cez katastrálnu parcelu 
2595/2, pokračuje západne medzi katastrálnymi parcelami číslo 2595/2 
až po hranicu medzi katastrálnym pozemkom číslo 2595/2, 2593 a 
2542/1 v katastrálnom území Šurjan a katastrálnom pozemku 2220/1 
Konak.

Od tohto štvorhraničného bodu sa hranica láme a ide severozápad-
ným smerom, po hranici katastrálnej obce Šurjan po trojhraničný bod 
katastrálnych parciel číslo 2199 v katastrálnej obci Konak, 2344 v ka-
tastrálnej obce Šurjan a 3708 v katastrálnej obce Boka.

Za týmto trojhraničným bodom sa hranica láme a ide severozápad-
ným smerom po hranici katastrálnej obce Šurjan po trojhraničný bod 
katastrálnych parciel číslo 2336 v katastrálnej obci Šurjan a 7907/2 a 
3667 v katastrálnej obce Boka.

Od tohto trojhraničného bodu sa láme a ide juhozápadným sme-
rom, pričom sleduje južnú hranicu medzi katastrálnymi parcelami čís-
lo 7907/2 v katastrálnou obcou Boka, pretína katastrálne parcely číslo 
7999 a 7942, pokračuje pozdĺž južnej hranice číslo 7907/1 po trojhranič-
ný parciel katastrálnych parciel číslo 7907/1 , 3513/1 a 3528/1.

Za týmto trojhraničným bodom sa láme a ide juhovýchodným sme-
rom po západnej hranici medzi katastrálnou obcou číslo 3528/1, pretína 
katastrálnu obec číslo 8013, pokračuje západnou hranicou katastrálnej 
obce číslo 3528/2, pretína katastrálnu obec 7966, sa láme a ide juho-
západným smerom po južnej hranici katastrálnej parcely číslo 7966 po 
trojhraničný bod katastrálnych parciel číslo 7966, 8018 a 4027.

Od tohto trojmedzia hranica sa láme a ide smerom na juh sledujúc 
východnú medzu katastrálnej parcely číslo 8018, lomí sa a ide smerom 
na západ sledujúc severnú medzu katastrálnej parcely číslo 7909/1, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 793, lomí sa a ide smerom na juho-
východ južnou medzou katastrálnych parciel číslo 7936, 8027, 8026, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 7977, pokračuje juhozápadnou medzou 
katastrálnej parcely číslo 7937, lomí sa a ide smerom na sever východ-
nou a južnou medzou katastrálnej parcely číslo 8106, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 7978 v katastrálnej obci Boka, resp. 3270 v katastrálnej 
obci Konak.

Po tomto trojmedzí sa hranica láme a ide smerom na juh sledujúc vý-
chodnú medzu katastrálnej parcely číslo 7978 v katastrálnej obci Boka, 
resp. 3270 v katastrálnej obci Konak po trojmedzie katastrálnych parciel 
číslo 7978 v katastrálnej obci Boka, resp. 3270 v katastrálnej obci Konak 
a 3297 a 1031 v katastrálnej obci Konak.

Od tohto trojmedzia sa hranica lomí a ide smerom na východ sledujúc 
južnú a západnú medzu katastrálnej parcely číslo 3297 v katastrálnej 
obci Konak, pretína katastrálnu parcelu číslo 898, pokračuje južnou me-
dzou katastrálnych parciel číslo 898, 897/14, 898, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 3281 a 3285 v katastrálnej obci Konak, resp. 1987 a 1986 
v katastrálnej obci Stari Lec po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 
1986, 1464 a 1845 v katastrálnej obci Stari Lec.

Od tohto trojhraničného bodu ide smerom na juhozápad sledujúc juž-
nú hranicu katastrálnej parcely číslo 1986, lomí sa a ide smerom na juho-
východ po severovýchodnej hranici katastrálnej parcely číslo 1511, lomí 
sa a ide smerom na juhovýchod južnou medzou katastrálnych parciel 
číslo 1967, pretína katastrálnu parcelu číslo 1838, pokračuje západnou 
hranicou katastrálnej parcely číslo 1968, lomí sa a ide smerom na západ 
po južnej hranici katastrálnej parcely číslo 1969, po trojhraničný bod 
1969 a 1527 v katastrálnej obci Stari Lec a 1885 v katastrálnej obci 
Hajdušica.

Od tohto trojmedzia hranica pretína katastrálne parcely číslo 1885 a 
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1932 a katastrálnej obci Hajdušica, a potom sa lomí a ide smerom na juh 
sledujúc západnú medzu katastrálnych parciel číslo 1932, 1938, 1935, 
1350, 1365, pretína katastrálne parcely číslo 1347 a 1346, lomí sa a ide 
smerom na juhozápad západnou medzou katastrálnej parcely číslo 1346, 
lomí sa smerom na severozápad a sleduje juhozápadnú medzu katastrál-
nej parcely číslo 1300, a potom pretína katastrálnu parcelu číslo 1299 
a 1883 a smeruje na juhozápad západnou medzou katastrálnej parcely 
číslo 1897, ďalej sa lomí a ide smerom na severozápad sledujúc juhový-
chodnú medzu katastrálnych parciel číslo 2047 a 2048 po juhozápadný 
zlom medze katastrálnej parcely číslo 2050, a potom sa lomí a pretína 
katastrálne parcely číslo 2048 a 2051 po bod na juhozápadnej medzi 
katastrálnej parcely číslo 2051 v katastrálnej obci Hajdušica.

Po tomto bode hranica pretína katastrálne parcely číslo 187 a 185 v 
katastrálnej obci Banatska Dubica, a potom smeruje východnou medzou 
katastrálnej parcely číslo 205/2, lomí sa a ide smerom na severozápad 
južnou medzou katastrálnych parciel číslo 205/2, 204/2 a 203/2, lomí sa 
a ide smerom na severovýchod západnou medzou katastrálnej parcely 
číslo 20382, lomí sa a ide smerom na severozápad sledujúc juhozápadnú 
medzu katastrálnych parciel číslo 185, 184/2, potom sa lomí a ide sme-
rom na juh sledujúc východnú medzu katastrálnych parciel číslo 121/1, 
111, 149/2, 150, 753/2, 753/1, 753/4, pretína katastrálnu parcelu číslo 
752/2, lomí sa a smeruje na západ severnou medzou katastrálnej parcely 
číslo 751/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 758/1, lomí sa a smeruje 
na juhozápad južnou medzou katastrálnej parcely číslo 810/2, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 2819, smeruje na juhozápad južnou medzou 
katastrálnej parcely číslo 810/1, zahŕňa katastrálne parcely číslo 797, 
796 a 795, pokračuje smerom na juhozápad južnou medzou katastrálnej 
parcely číslo 810/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 900/1, smeruje na 
juhozápad východnou medzou katastrálnej parcely číslo 971/1, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 1072/1, láme sa a smeruje na západ južnou me-
dzou katastrálnej parcely číslo 1072/1, lomí sa a smeruje na juhozápad 
východnou medzou katastrálnej parcely číslo 1063/1, pretína katastrál-
nu parcelu číslo 1077/1, lomí sa a smeruje na západ južnou medzou 
katastrálnej parcely číslo 1077/1, lomí sa a smeruje na juhozápad vý-
chodnou medzou katastrálnej parcely číslo 1089, lomí sa a smeruje na 
severozápad severnou medzou katastrálnej parcely číslo 1158/1, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 1333/2, pokračuje severnou medzou katastrál-
nej parcely číslo 1341, pretína katastrálnu parcelu číslo 955/2 v ka-
tastrálnej obci Banatska Dubica, resp. 1839 v katastrálnej obci Jarkovac 
po bod na východnej medzi katastrálnej parcely číslo 1534 v katastrálnej 
obci Jarkovac.

Od tohto bodu hranica sa láme a smeruje na juhozápad sledujúc 
západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1839 v katastrálnej obci Jar-
kovac, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc severnú medzu ka-
tastrálnej parcely číslo 1787, lomí sa a smeruje na severovýchod sledu-
júc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1534, lomí sa a smeruje na 
severozápad sledujúc južnú medzu katastrálnych parciel 1533, 1366/1, 
1365, 1352/12, 1352/10, 415/2, 333/1, 731, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 727/33 lomí sa a sleduje západnú medzu katastrálnych parciel číslo 
727/33, 179, pretína katastrálnu parcelu číslo 334 lomí sa a smeruje na 
západ sledujúc severnú medzu katastrálnych parciel číslo 334, 2682/34, 
2774, zahŕňa katastrálne parcely číslo 2753, 2752, 2751, 2749 a 2748, 
ďalej pokračuje smerom na západ sledujúc severnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 2774, lomí sa a smeruje na severovýchod sledujúc západ-
nú medzu katastrálnych parciel číslo 2790/1 a 2790/7, potom sa lomí a 
smeruje na západ sledujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 2798 
po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 2798 a 2801 v katastrálnej obci 
Jarkovac a 1601 v katastrálnej obci Tomaševac.

Po tomto trojmedzí hranica smeruje na sever a sleduje východnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 1601 v katastrálnej obci Tomaševac, 
potom sa lomí a smeruje na severozápad sledujúc severnú medzu ka-
tastrálnej parcely číslo 1601, ďalej sa lomí a ide smerom na juhozápad 
pričom pretína katastrálnu parcelu číslo 1601, pokračuje smerom na ju-
hozápad sledujúc východnú medzu katastrálnych parciel číslo 1754/4, 
1754/1, a potom pretína katastrálnu parcelu číslo 1818 a ide smerom 
na juhozápad západnou medzou katastrálnej parcely číslo 1806, pretí-
na katastrálne parcely číslo 2055, 2057 a 2058, pokračuje smerom na 
juhozápad západnou medzou katastrálnych parciel číslo 1807, 2063/1, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 2088, lomí sa aj v smere západu sleduje 
južnú medzu katastrálnej parcely číslo 2088, a potom sa lomí a sledu-
je západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2105, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 2335, lomí sa a smerom na západ sleduje južnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2335, a potom sa lomí a sleduje západnú me-

dzu katastrálnej parcely číslo 2349/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 
2364, lomí sa na západ sleduje južnú medzu katastrálnej parcely číslo 
2364, a potom sa lomí a sleduje západnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 2384/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 2677, lomí sa smerom na 
západ sleduje južnú medzu katastrálnej parcely číslo 2677, a potom sa 
lomí sleduje západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2724/1, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 2744, lomí sa a v smere na západ sleduje južnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 2744, a potom sa lomí a sleduje západ-
nú medzu katastrálnej parcely číslo 2755/12, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 3008, lomí sa a v smere na západ sleduje južnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 3088, a potom sa lomí a sleduje západnú medzu katastrál-
nej parcely číslo 3084/6, pretína katastrálnu parcelu číslo 3110, lomí 
sa a v smere na západ sleduje južnú medzu katastrálnej parcely číslo 
3110, a potom sa lomí a sleduje západnú medzu katastrálnej parcely čís-
lo 3113/19, pretína katastrálnu parcelu číslo 3438, lomí sa a smerom na 
západ sleduje južnú medzu katastrálnej parcely číslo 3438 po trojmedzie 
katastrálnych parciel číslo 3459/2, 3438 a 3111.

Od tohto trojmedzia sa hranica láme a smeruje na severozápad, pri-
čom pretína katastrálnu parcelu číslo 3111, a potom sleduje západnú me-
dzu katastrálnej parcely číslo 3111, lomí sa a ide smerom na severozápad 
sledujúc severnú medzu katastrálnych parciel číslo 3936/4 a 3938, pre-
tína katastrálnu parcelu číslo 3950, pokračuje smerom na severozápad 
sledujúc južnú medzu katastrálnych parciel číslo 3959 a 840, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 407/1, pokračuje smerom na severozápad sle-
dujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 841, potom sa lomí a ide 
smerom na juhozápad sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej par-
cely číslo 781, potom sa láme a idem smerom na juhovýchod sledujúc 
severnú medzu katastrálnych parciel číslo 297, 296, 4104 a 3857, ďalej 
sa lomí a pretína katastrálnu parcelu číslo 3857 a ide smerom na juho-
západ sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 4636, lomí sa 
a pretína katastrálnu parcelu číslo 4636 a smeruje na juhovýchod sle-
dujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 4691, lomí sa a smeruje 
na juhozápad sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 4773, 
lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 4773 a smeruje na juhovýchod 
sledujúc južnú medzu katastrálnych parciel číslo 4791, lomí sa a smeruje 
na juhozápad sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 4832, 
lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 4832 a smeruje na juhovýchod 
sledujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 4870, lomí sa smeruje 
na juhozápad sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 5053, 
lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 5053 a smeruje na juhovýchod 
sledujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 5012, lomí sa a smeruje 
na juhozápad sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 5054, 
lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 5054 a smeruje na juhovýchod 
sledujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 5092/1, lomí sa a smeru-
je na juhozápad sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 5123, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 5122 v katastrálnej obci Tomaševac, 
resp. 7949 v katastrálnej obci Uzdin.

Za týmto bodom sa hranica láme a ide severozápadným smerom po 
južnej hranici katastrálnej parcely číslo 7949 v katastrálnej obci Uzdin 
sa láme a ide v juhozápadnom smere po východnej hranici katastrálnej 
parcely 2484 a 2482 sa láme  v juhovýchodnom smere severnú hranicu 
katastrálnych parciel číslo 7951, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu 
číslo 7951, pokračuje juhozápadným smerom po juhovýchodnej hranici 
katastrálnej parcely číslo 2557, pretína katastrálnu parcelu číslo 7956, 
pokračuje juhozápadným smerom po katastrálnu parcelu číslo 3551, 
lomí sa juhovýchodným smerom severnú hranicu katastrálnej parcely 
číslo 7958, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 7958, pokraču-
je juhozápadným smerom po severozápadej hranici katastrálne parcely 
číslo 7960, lomí sa a sleduje juhovýchodným smerom severnú hrani-
cu katastrálnej parcely číslo 7928, lomí sa a pretína katastrálne parcely 
číslo 7928 a 7948/ 2, pokračuje juhozápadným smerom po severozá-
padnej hranici katastrálnych parciel číslo 3511 a 3513, potom pretína 
katastrálnu medzu 2357, láme sa a ide severozápadným smerom južnú 
hranicu katastrálnej parcely 2357, lomí sa a ide juhozápadným smerom 
po západnej hranici  katastrálnej parcely číslo 2352, lomí sa a ide seve-
rozápadným smerom po severnej hranici katastrálnej parcely číslo 2367, 
láme sa a ide juhozápadným smerom po východnú hranicu katastrálnej 
parcely číslo 2351, lomí a pretína katastrálnu parcelu číslo 2351, potom 
ide severozápadným smerom po južnej hranici katastrálnej parcely číslo 
2381, pretína katastrálnu parcelu číslo 2350, pokračuje severozápadným 
smerom po južnej hranici katastrálnej parcely číslo 2380 sa láme a ide 
juhozápadným smerom po východnej hranici katastrálne parcely číslo 
2349, pretína katastrálnu parcelu číslo 2338, pokračuje juhozápadným 
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smerom po východnej hranici katastrálnej parcely číslo 2409 až po štvo-
hraničný bod katastrálnych parciel číslo 2409, 8035, 4930 a 2073.

Za týmto trojhraničným bodom hranica sa láme a ide juhovýchodným 
smerom po južnej hranici katastrálnej parcely 2073, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 4929, pokračuje juhovýchodným smerom po južnú hra-
nicu katastrálnej parcely 4921, pretína katastrálne parcely číslo 4905/2 
a 8033, pokračuje východným smerom po južnej hranici katastrálnymi 
parcelami 8033, láme sa a ide južným smerom po východnej a severnej 
hranici katastrálnej parcely číslo 4840, lomí sa a ide južným smerom po 
východnej hranici katastrálnej parcely 8032, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 7919, pokračuje južným smerom po východnom medzi katastrál-
nymi parcelami parcela 8050, pretína katastrálnu parcelu číslo 8047, ide 
južným smerom po východnú hranicu katastrálnej parcely 4049, láme sa 
a ide západným a juhozápadným smerom po severnej hranici katastrál-
nej parcely číslo 8052/2 po trojhraničný bod katastrálnej parcely číslo 
8052/2 a 5376 v katastrálnej obci Uzdin a 4546 v katastrálnej obci Idvor.

Od tohto trojmedzia hranica sa lomí a smeruje na severozápad sledu-
júc východnú medzu katastrálnej parcely číslo 4546 v katastrálnej obci 
Idvor, potom sa lomí, pretína katastrálnu parcelu číslo 4546 a smerom na 
juhozápad sleduje severnú medzu katastrálnej parcely číslo 2651, potom 
pretína katastrálnu parcelu číslo 4476, lomí sa a smerom na severozá-
pad sleduje juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 4476, lomí 
sa a smeruje na juhozápad, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 2637, pretína katastrálnu parcelu číslo 4543, lomí sa a 
smeruje na severozápad sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej par-
cely číslo 4543, lomí sa a smeruje na juhozápad sledujúc severozápadnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 2387, pretína katastrálnu parcelu číslo 
4534, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc juhozápadnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 4534, lomí sa a smeruje na juhozápad sledujúc 
severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 2561, pretína katastrál-
nu parcelu číslo 4541, lomí sa a smeruje na juhovýchod sledujúc juho-
západnú medzu katastrálnej parcely číslo 4541 po trojmedzie katastrál-
nych parciel číslo 4541, 4542 a 2521.

Po tomto trojmedzí sa hranica lomí a smeruje na juhozápad sledujúc 
severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 4542, lomí sa a pretína 
katastrálnu parcelu číslo 4542, smeruje na juhovýchod sledujúc juhozá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 4546, lomí sa a smeruje na juho-
západ, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 2850/3, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 4556, lomí sa a smeruje na juhovýchod 
sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 4556, lomí sa a 
smeruje na juhozápad, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej parce-
ly číslo 2862/7, pretína katastrálnu parcelu číslo 4557, lomí sa a smeruje 
na juhovýchod sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 
4557, lomí sa a smeruje na juhozápad, sleduje severozápadnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2866/2, pretína katastrálnu parcelu číslo 4558, 
lomí sa a smeruje na juhovýchod sledujúc juhozápadnú medzu katastrál-
nej parcely číslo 4558, lomí sa smeruje na juhozápad, sleduje severozá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 4559, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 4483, lomí sa a smeruje na severozápad, sleduje severovýchod-
nú medzu katastrálnej parcely číslo 4560, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 4468, sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 
4561, pretína katastrálnu parcelu číslo 4562, sleduje severovýchodnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 4564, lomí sa a pretína katastrálnu 
parcelu číslo 4564, smeruje na juhozápad, sleduje severozápadnú me-
dzu katastrálnej parcely číslo 2976, lomí sa a smeruje na severozápad, 
sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 4572, pretí-
na katastrálnu parcelu číslo 4480, pokračuje smerom na severozápad, 
sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 4566, lomí sa 
a smeruje na severovýchod, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 2953, pretína katastrálnu parcelu číslo 4565, lomí sa a sme-
ruje na severozápad, sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 4565, pretína katastrálnu parcelu číslo 4527, pokračuje smerom na 
severozápad, sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 
4526, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 4526, smeruje na ju-
hozápad, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 2374, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 4525, pokračuje smerom na juhozápad, 
sleduje severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 2367/6, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 2367/43, lomí sa a smeruje na severozápad, 
sleduje juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 2367/43, lomí 
sa a smeruje na juhozápad, sleduje severozápadnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 2367/35, po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 4523, 
2367/36 a 2367/35.

Od tohto trojmedzia sa hranica lomí a smeruje na severozápad, sle-

duje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 4523, lomí sa a 
pretína katastrálnu parcelu číslo 4523, sleduje smerom na juhozápad se-
verozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 3131, lomí sa a smeruje na 
severozápad, sleduje severovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 
4568/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 4522, pokračuje na severozá-
pad, sleduje severovýchodnú medzu katastrálnych parciel číslo 4516/1, 
4620 a 4516/2, lomí sa a sleduje južnú medzu katastrálnych parciel čís-
lo 476, lomí sa a smeruje na juhozápad sledujúc východnú medzu ka-
tastrálnych parciel číslo 4518/2, pretína katastrálnu parcelu číslo 4620, 
pokračuje smerom na juhozápad, sleduje východnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 4518/1, po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 4518/1 a 
2277 v katastrálnej obci Idvor a 5705 v katastrálnej obci Sakule.

Po tomto trojmedzí hranica smeruje na juhozápad sledujúc východnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 5705 v katastrálnej obci Sakule, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 5687, pokračuje smerom na juhozápad sledujúc 
východnú medzu katastrálnych parciel číslo 5706, 1505, 1492/1, lomí sa 
a ide smerom na juhozápad sledujúc severovýchodnú medzu katastrál-
nych parciel číslo 913, 912, 1501, 864, 865, 860, lomí sa a smeruje na 
juhozápad sledujúc západné medze katastrálnych parciel číslo 1499, 
1502, lomí sa a smeruje na juhovýchod sledujúc severovýchodnú me-
dzu katastrálnych parciel číslo 1500, 5707, pokračuje sledujúc západnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 5841, lomí sa a smeruje na juhozápad 
sledujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 5847, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 5856, lomí sa a smeruje na východ sledujúc 
južnú medzu katastrálnej parcely číslo 5856, po trojmedzie katastrál-
nych parciel číslo 5857 v katastrálnej obci Sakule a 2481 a 2482 a ka-
tastrálnej obci Baranda.

Od tohto trojmedzia hranica sa lomí a smeruje na juhovýchod sledu-
júc juhozápadnú medzu katastrálnych parciel 2482, 2376 v katastrálnej 
obci Baranda, pretína katastrálnu parcelu číslo 2483, pokračuje smerom 
na juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2491/2, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 2506, lomí sa a smeruje na východ sledujúc juž-
nú medzu katastrálnej parcely číslo 2506, lomí sa a smeruje na juh sledu-
júc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2523, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 2533/1, pokračuje smerom na juh sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2553, pretína katastrálnu parcelu číslo 2578/1, 
pokračuje smerom na juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 2610/3, pretína katastrálnu parcelu číslo 2630/1, pokračuje sme-
rom na juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2631/12, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 2685/1, pokračuje smerom na juh sledu-
júc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2686/51, lomí sa a smeruje 
na západ sledujúc severnú medzu katastrálnej parcely číslo 2766/2, lomí 
sa a pretína katastrálnu parcelu 2766/1, pokračuje smerom na juh sledu-
júc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2800/1, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 2877/1, pokračuje smerom na juh sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2959, pretína katastrálnu parcelu číslo 3036/1 
po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 3036/1 v katastrálnej obci Ba-
randa a 217 a 3642 v katastrálnej obci Opovo.

Po tomto trojmedzí hranica pokračuje smerom na juh sledujúc zá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 3642 v katastrálnej obci Opovo, 
lomí sa a smeruje na západ sledujúc južnú medzu katastrálnych parciel 
číslo 3691 a 3697, lomí sa a smeruje na juh sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 3698, pretína katastrálnu parcelu číslo 3719, 
pokračuje smerom na juh sledujúc západnú medzu katastrálnych parciel 
číslo 3725, 3746 a 3755, pretína katastrálnu parcelu číslo 3766, lomí sa a 
smeruje na západ sledujúc južnú medzu katastrálnych parciel číslo 3766, 
lomí sa a smeruje na juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 3777, pretína katastrálnu parcelu číslo 3837, pokračuje smerom na 
juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 3846, pretína ka-
tastrálnu parcelu číslo 3870, pokračuje smerom na juh sledujúc západnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 3872 po trojmedzie katastrálnych par-
ciel číslo 3872 a 3627 v katastrálnej obci Opovo a hranicu katastrálnych 
obcí Opovo a Sefkerin.

Od tohto trojmedzia sa hranica lomí a smeruje na západ sledujúc 
hranicu katastrálnych obcí Opovo a Sefkerin po trojhranicná bod ka-
tastrálnych parciel číslo 3888 a 3577 v katastrálnej obci Opovo a hranicu 
katastrálnych obcí Opovo a Sefkerin.

Po tomto trojmedzí hranica sa lomí a smeruje na sever sledujúc zá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 3577 v katastrálnej obci Opovo, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 3867, lomí sa a smeruje na západ sledu-
júc severnú medzu katastrálnej parcely číslo 3867, lomí sa a smeruje na 
sever sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 3245, pretína 
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katastrálnu parcelu číslo 3867, pokračuje smerom na sever sledujúc zá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 2983, pretína katastrálnu par-
celu číslo 3835, pokračuje smerom na sever sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2639, pretína katastrálnu parcelu číslo 3812, 
lomí sa a smeruje na západ sledujúc severnú medzu katastrálnej par-
cely číslo 3812, lomí sa a smeruje na sever sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 2239, pretína katastrálne parcely číslo 3806 a 
3793, lomí sa a smeruje na západ sledujúc severnú medzu katastrálnej 
parcely číslo 3793, lomí sa a smeruje na sever sledujúc západnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 1872, pretína katastrálne parcely číslo 3764 a 
3759, lomí sa a smeruje na západ sledujúc severnú medzu katastrálnych 
parciel číslo 3759, 3763 a 3762 po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 
3762, 1390 a 3729.

Od tohto trojmedzia sa hranica lomí a smeruje na severozápad sledu-
júc východnú medzu katastrálnej parcely číslo 3729, pretína katastrálne 
parcely číslo 3717, 3716 a 3705, pokračuje smerom na sever sledujúc 
východnú medzu katastrálnej parcely číslo 3706, pretína katastrálnu par-
celu číslo 3686, pokračuje smerom na sever sledujúc východnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 3676, pretína katastrálnu parcelu číslo 3661, 
pokračuje smerom na sever sledujúc východnú medzu katastrálnej par-
cely číslo 147, katastrálnu parcelu číslo 3621 po trojmedzie katastrál-
nych parciel číslo 3631 v katastrálnej obci Opovo a 1082 v katastrálnej 
obci Baranda.

Po tomto bode hranica pretína katastrálne parcely číslo 1082 a 1083/1 
v katastrálnej obci Baranda, pokračuje smerom na sever sledujúc vý-
chodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1083/27, lomí sa a smeruje na 
západ sledujúc južné medze katastrálnych parciel  číslo 4295/8, 4295/7, 
4295/6, 4295/5, 4295/4, 4295/3, 4295/2 a 4302, potom sa lomí a smeruje 
na juh sledujúc južnú medzu katastrálnej parcely číslo 1081 po trojme-
dzie katastrálnych parciel číslo 1081 a 1082 v katastrálnej obci Baranda 
a 3650 v katastrálnej obci Opovo.

Od tohto trojmedzia hranica pokračuje smerom na juh sledujúc vý-
chodnú medzu katastrálnych parciel číslo 3650, 3714, 5622, v katastrál-
nej obci Opovo, pretína katastrálnu parcelu číslo 5672/2, pokračuje sme-
rom na juhozápad sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 5020, pretína katastrálnu parcelu číslo 5687, pokračuje smerom 
na juhozápad sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnych parciel číslo 
5690, pretína katastrálne parcely číslo 5692, 503 a 3659, lomí sa a sme-
ruje na severozápad sledujúc západnú medzu katastrálnych parciel číslo 
3659 a 3628 po medzu katastrálnych parciel číslo 3628 v katastrálnej 
obci Opovo a 948 v katastrálnej obci Baranda.

Po tomto bode hranica pokračuje smerom na sever sledujúc západ-
nú medzu katastrálnej parcely číslo 948 v katastrálnej obci Baranda po 
trojmedzie katastrálnych parciel číslo 948 v katastrálnej obci Baranda a 
7326 v katastrálnej obci Čenta.

Od tohto bodu hranica pokračuje smerom na severozápad sledujúc 
juhozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 7326 a 7327, v katastrál-
nej obci Čenta, potom sa hranica lomí a pretína katastrálne parcely číslo 
7327 a 6791, pokračuje smerom na severovýchod sledujúc východnú 
medzu katastrálnych parciel číslo 1821 a 2642, lomí sa a smeruje na 
severozápad sledujúc severovýchodnú medzu katastrálnej parcely čís-
lo 2642, pretína katastrálnu parcelu číslo 2632/1, lomí sa a smeruje na 
sever sledujúc západnú medzu katastrálnych parciel číslo 2632/1, 2629, 
2627 a 7411, lomí sa a smeruje na východ sledujúc severnú medzu ka-
tastrálnych parciel číslo  2632/1, 2629, 2627 a 7411, lomí sa a smeruje 
na východ sledujúc severnú medzu katastrálnych parciel číslo 7479 a 
7416, pretína katastrálnu parcelu číslo 7334, pokračuje smerom na vý-
chod sledujúc severnú medzu katastrálnej parcely číslo 7417 po trojme-
dzie katastrálnych parciel číslo 7417 v katastrálnej obci Čenta a 4391 a 
5016 v katastrálnej obci Farkaždin.

Po tomto trojmedzí hranica pokračuje smerom na severovýchod sle-
dujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 5016 v katastrál-
nej obci Farkaždin, pretína katastrálnu parcelu číslo 4905, lomí sa a sme-
ruje na juhovýchod sledujúc severnú medzu katastrálnych parciel číslo 
4905 a 773, lomí sa a smeruje na severovýchod sledujúc západnú medzu 
katastrálnych parciel číslo 467, 401 a 186, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 45 a pokračuje smerom na severovýchod sledujúc západnú me-
dzu katastrálnych parciel číslo 45, 774/1, 775 a 4903, lomí sa a smeruje 
na severozápad sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 
3817, lomí sa a smeruje na severovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 4941, pretína katastrálnu parcelu číslo 4899 a 
pokračuje smerom na severovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu ka-

tastrálnej parcely číslo 4919, lomí sa a smeruje na juhovýchod sledujúc 
juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 4937, lomí sa a pretína 
katastrálnu parcelu číslo 4937 a smeruje na severovýchod sledujúc ju-
hovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 4936, lomí sa a smeruje 
na juhovýchod sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 
4934, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 4934 a smeruje na seve-
rovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 4930, 
pokračuje sledujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel  číslo 
4894, 4924, 4895, 4929 a 4903 po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 
4903 v katastrálnej obci Farkaždin a 1223/1 a 1225 v katastrálnej obci 
Orlovat.

Od tohto trojmedzia sa hranica lomí a smeruje na severovýchod sle-
dujúc severnú medzu katastrálnych parciel číslo 1223/1, 1953, 598, 
pretína katastrálne parcely číslo 311 a 312, pokračuje smerom na se-
verovýchod sledujúc západnú medzu katastrálnych parciel číslo 312, 
1961, 1960, 2029, 2818, 2255, 2473, lomí sa a smeruje na juhovýchod 
sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 2472, lomí sa a 
pretína katastrálnu parcelu číslo 2472, pokračuje smerom na severový-
chod sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 2468, lomí sa a 
smeruje na juhovýchod sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parce-
ly číslo 2359, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 2359, pokračuje 
smerom na severovýchod sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 2256/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 2254, lomí sa a smeruje na 
juhovýchod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 
2254 a 2255 po trojmedzie katastrálnych parciel číslo 2255 v katastrál-
nej obci Orlovat a 1655 a 3774/1 v katastrálnej obci Botoš.

Po tomto trojmedzí hranica sa lomí a smeruje na severovýchod sle-
dujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 1655, 555/2, 
v katastrálnej obci Botoš, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc 
juhozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 616, pretína katastrálnu 
parcelu číslo 740/1, pokračuje smerom na severozápad sledujúc juhozá-
padnú medzu katastrálnej parcely číslo 870, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 941, lomí sa a smeruje na severovýchod sledujúc severozápadnú 
medzu katastrálnych parciel číslo 941, pretína katastrálnu parcelu 3923, 
pokračuje smerom na severovýchod sledujúc severozápadnú medzu 
katastrálnych parciel číslo 2053/1 a 2334/1, pretína katastrálnu parcelu 
číslo 2334/2, pokračuje smerom na severovýchod sledujúc severozápad-
nú medzu katastrálnych parciel číslo 2334/2, 2334/1, lomí sa a smeruje 
na severozápad sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 
2355/2, lomí sa a smeruje na severovýchod sledujúc juhozápadnú me-
dzu katastrálnych parciel číslo 2420, lomí sa a smeruje na severozápad 
sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 2335/1, lomí 
sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 2335/1 po medzu katastrálnej par-
cely číslo 2335/1 v katastrálnej obci Botoš a 3197/3 v katastrálnej obci 
Banatski Despotovac.

Od tohto bodu hranica pretína katastrálnu parcelu číslo 3197/3 v 
katastrálnej obci Banatski Despotovac, pokračuje smerom na seve-
rovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 
3312, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc juhozápadnú medzu 
katastrálnej parcely číslo 3198/1, lomí sa a pretína katastrálnu parce-
lu 3198/1, pokračuje smerom na severovýchod sledujúc juhovýchodnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 1207, lomí sa a smeruje na juhovýchod 
sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parcely 1191, lomí sa a smeru-
je na severovýchod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel 
číslo 3200, 1, 289/2 a 131, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc 
juhozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 730, lomí sa a smeruje 
na severovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 723, lomí sa a smeruje na severozápad sledujúc juhozápadnú me-
dzu katastrálnej parcely číslo 1748, lomí sa a smeruje na severovýchod 
sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1747, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 1575, pokračuje smerom na severovýchod sle-
dujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1848/2 po troj-
medzie katastrálnych parciel číslo 1848/2 v katastrálnej obci Banatski 
Despotovac a 1216 a 1195/3 v katastrálnej obci Sutjeska.

Po tomto trojmedzí sa hranica lomí a smeruje na severovýchod sledu-
júc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1216 v katastrálnej 
obci Sutjeska, lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 4752, pokračuje 
smerom na severovýchod sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnych 
parciel číslo 1168/6, 1189, 1172/1, lomí sa a smeruje na juh sledujúc 
západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1187/1, lomí sa a pretína ka-
tastrálnu parcelu číslo 1187/1, pokračuje smerom na východ sledujúc 
severnú medzu katastrálnej parcely číslo 1182, pretína katastrálnu par-
celu číslo 1185, pokračuje smerom na východ sledujúc severnú medzu 
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katastrálnych parciel číslo 1186, 4728 po trojmedzie katastrálnych par-
ciel číslo 4728 v katastrálnej obci Sutjeska a 1071 a 1070 v katastrálnej 
obci Sečanj.

Od tohto trojmedzia hranica sa lomí a smeruje na severovýchod 
sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1071, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 1073, pokračuje smerom na severovýchod sle-
dujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1206/1, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 2562, pokračuje smerom na severovýchod sle-
dujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej parcely číslo 1206/2, lomí sa a 
smeruje na juhovýchod sledujúc juhozápadnú medzu katastrálnej parce-
ly číslo 1227/1, pretína katastrálne parcely číslo 1227/1 a 2572, lomí sa 
a smeruje na juhozápad sledujúc juhovýchodnú medzu katastrálnej par-
cely číslo 2572, lomí sa a smeruje na juhovýchod sledujúc juhozápadnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 1308/1, pretína katastrálne parcely číslo 
1336 a 2565, pokračuje smerom na juhovýchod sledujúc juhozápadnú 
medzu katastrálnej parcely číslo 1349, lomí sa a pretína katastrálne par-
cely číslo 1362 a 2253, pokračuje smerom na juhovýchod sledujúc juho-
západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1386, lomí sa a smeruje na ju-
hozápad sledujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 1533, 
lomí sa a pretína katastrálnu parcelu číslo 1533, pokračuje smerom na 
juh sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1564/1, lomí sa 
a smeruje na severovýchod sledujúc severnú medzu katastrálnej parcely 
číslo 2545/1, pokračuje smerom na severovýchod sledujúc severozápad-
nú medzu katastrálnej parcely číslo 1574 po trojmedzie katastrálnych 
parciel číslo 1574 a 1573 v katastrálnej obci Sečanj a 8287 v katastrálnej 
obci Jaša Tomić.

Po tomto trojmedzí hranica pretína katastrálnu parcelu číslo 8287 v 
katastrálnej obci Jaša Tomić, potom pokračuje smerom na severovýchod 
sledujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 8242 a 8380, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 8242, pokračuje smerom na severový-
chod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely číslo 8379, 
pretína katastrálnu parcelu číslo 8242, pokračuje smerom na severový-
chod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnych parciel číslo 8242 
a 1800/1, pretína katastrálnu parcelu číslo 8340, pokračuje smerom na 
severovýchod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely čís-
lo 1798, pretína katastrálnu parcelu číslo 1794, pokračuje smerom na  
severovýchod sledujúc severozápadnú medzu katastrálnej parcely čís-
lo 1793, pretína katastrálnu parcelu číslo 1792, pokračuje smerom na 
sever sledujúc západnú medzu katastrálnej parcely číslo 1791, pretína 
katastrálnu parcelu číslo 1809, pokračuje smerom na sever sledujúc zá-
padnú medzu katastrálnych parciel  číslo 1680, 1669 a 5691 po trojme-
dzie katastrálnych parciel číslo 5691, 8263/2 a 5690/2.

Od tohto trojmedzia hranica pretína katastrálnu parcelu číslo 8263/2, 
pokračuje smerom na severozápad sledujúc západnú medzu katastrál-
nych parciel číslo 8208/2 po trojmedzie katastrálnych parciel 2267/6 a 
8208/2 v katastrálnej obci Jaša Tomić a hranicu katastrálnej obce Jaša 
Tomić, začiatočný bod opisu.

Rozloha oblasti v rámci hranice rozsahu zmien a doplnkov územného 
plánu vynáša asi 750240 ha.

Hranica zmien a doplnkov územného plánu je uvedená v grafickom 
znázornení, ktoré je neoddeliteľnou súčasťou tohto uznesenia.

Článok 3

Podmienky a smernice dôležité na vypracovanie zmien a doplnení 
plánu sú obsiahnuté v plánových dokumentoch vyššej triedy:

 – Zákone o Územnom pláne Srbskej republiky od roku 2010 do 
roku 2020 (vestník Službeni glasnik RS č. 88/10), 

 – Uznesení o vynesení Regionálneho územného plánu Autonóm-
nej pokrajiny Vojvodiny (Úradný vestník APV č. 22/11).

 – Pre prípravu zmien a doplnkov plánu sú dôležité aj tieto pláno-
vacie dokumenty:

 – Vyhláška o ustálení Územného plánu oblasti infraštruktúrneho 
koridoru diaľnice E-75 Subotica – Belehrad (Batajnica) (vest-
ník Službeni glasnik RS č. 68/23, 36/10, 143/14, 81/15, 113/22).

Zmeny a doplnky plánu budú vychádzať z Vyhlášky o vyhlásení ob-
lasti výnimočných vlastností Potamišje (vestník Službeni glasnik RS 
číslo 93/23), plánovacej, študijnej, technickej a inej dokumentácie, ako 
výsledky predchádzajúceho výskumu.

Na vypracovanie zmien a doplnkov územného plánu sa použijú to-
pografické a katastrálno-topografické základne, digitálne katastrálne 
plány a digitálne ortofotomapy, ako aj iné základne potrebné na vypra-
covanie zmien a doplnkov plánu.

Článok 4

Plánovanie, využívanie, úprava a ochrana územia, na ktoré sa vzťa-
huje zmena a doplnenie plánu, bude vychádzať zo zásad ochrany prírod-
ných zdrojov a majetku, biodiverzity celého územia, ochrany ľudského 
zdravia, zachovania rozmanitosti krajiny, životného prostredia ochrany 
a trvalo udržateľného využívania územia, prostredníctvom zabezpečenia 
identity územia, harmonizovaného rozvoja so susednými územiami a 
priestorovo-funkčnej integrácie a prepojenia s prostredím.

Článok 5

Vízia úpravy oblasti plánovania sú trvalo udržateľné využívanie a 
ochrana prírodných zdrojov, ako aj zvyšovanie ich kvality v súlade so 
zásadami trvalo udržateľného rozvoja.

Cieľom vypracovania zmien a doplnkov plánu je zosúladenie pláno-
vacieho dokumentu s Vyhláškou o vyhlásení Oblasti výnimočných vlast-
ností Potamišje (vestník Službeni glasnik RS číslo 93/23), definovanie 
novej hranice osobitného účelu, ako aj redefinovanie územných celkov 
a režimov ochrany plánovanej oblasti. Prostredníctvom zmien a dopln-
kov sa dosiahne racionálna organizácia územia a usporiadanie v súlade 
s možnosťami a obmedzeniami v nakladaní s prírodnými a krajinnými 
hodnotami a potrebami sociálneho a ekonomického rozvoja oblasti. 

Článok 6

Z koncepcie plánovania, využívania, usporiadania a ochrany oblas-
ti plánovania vyplýva zabezpečenie priestorových podmienok na rea-
lizáciu koncepcie trvalo udržateľného a vyváženého rozvoja využitia, 
usporiadania a ochrany  oblasti osobitného účelu  v rámci rozsahu zme-
na a doplnok plánu, ktoré budú tvoriť oblasť výnimočných vlastností 
Potamišje, ako aj prírodné majetky v zónach vplyvov na túto chránenú 
oblasť. Rámec koncepčného plánovania  bude v súlade s podmienkami 
ochrany, ktoré zlepšia chránenú oblasť a zachovajú obraz rozpoznateľ-
nej krajiny.

Koncepcia je definovaná spôsobom, ktorý súčasne zabezpečuje verej-
ný záujem a udržateľný rozvoj oblasti. 

Článok 7

Účinná lehota na vypracovanie návrhu zmien a doplnkov plánu je 60 
(šesťdesiat) pracovných dní odo dňa doručenia nasledovnej dokumen-
tácie spracovateľovi zmien a doplnkov plánu:  primeraných podkladov 
na vypracovanie zmien a doplnkov plánu; správy o včasnom verejnom 
nahliadnutí; všetkých získaných údajov a dokumentácie dôležitej na 
vypracovanie zmien a doplnkov plánu a správy o strategickom odhade 
vplyvov; podmienok držiteľa verejných oprávnení, oprávnených orgá-
nov, organizácií a podnikov, ktoré sú dôležité na vypracovanie zmien a 
doplnkov plánu a správy o strategickom odhade vplyvov.

Článok 8

Prostriedky na vypracovanie zmien a doplnkov územného plánu sa 
zabezpečujú z rozpočtu Autonómnej pokrajiny Vojvodiny.

Článok 9
 
Predbežný návrh zmien a doplnkov plánu bude vystavený na verejné 

nahliadnutie 30 dní v obciach Sečanj, Plandište, Kovačiva a Opovo, v 
meste Zreňanin a v Pokrajinskom sekretariáte urbanizmu a ochrany ži-
votného prostredia, Nový Sad.

Článok 10

Súčasťou tohto uznesenia je aj Uznesenie o vypracovaní strategického 
odhadu vplyvov zmien a doplnkov Územného plánu oblasti osobitného 
účelu Krajiny výnimočných vlastností Potamišje na životné prostredie.

Správa o strategickom odhade vplyvov zmien a doplnkov Územného 
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plánu oblasti osobitného účelu Krajiny výnimočných vlastností Pota-
mišje na životné prostredie je súčasťou dokumentačného základu zmien 
a doplnkov plánu.

Článok 11

Pre zmeny a doplnky plánu nie je potrebné vypracovať Štúdiu ochra-
ny nehnuteľných kultúrnych statkov.

Článok 12

Nositeľom vypracovania zmien a doplnkov plánu je Pokrajinský sek-
retariát urbanizmu a ochrany životného prostredia Nový Sad, Bulvár 
Mihajla Pupina číslo 16.

Článok 13

Spracovateľ zmien a doplnkov plánu je Verejný podnik pre územné a 
urbanistické plánovanie a projektovanie Ústav pre urbanizmus Vojvodi-
ny Nový Sad, Železnička číslo 6/III.

Článok 14

Orgány, organizácie a verejné podniky, ktoré sú oprávnené stanoviť 
osobitné podmienky na ochranu a úpravu priestoru a výstavbu objektov 
vo fáze vypracovania plánu, sú povinné na žiadosť nositeľa vypracova-
nia plánového dokumentu do 15 dní odo dňa prijatia žiadosti predložiť 
všetky požadované údaje, bez úhrady. Výnimočne sa môže konať do 30 
dní odo dňa prijatia žiadosti, s vysvetlením príslušného orgánu alebo 
organizácie, že nekonala v stanovenej lehote.

Článok 15

Územný plán bude vyhotovený v desiatich (10) kópiách v analógovej 
a desiatich (10) kópiách v digitálnej podobe. Dokument zmien a do-
plnkov plánu sa bude chrániť v analógovej a digitálnej podobe v Mi-
nisterstve stavebníctva, dopravy a infraštruktúry (jedno vyhotovenie), 
v Zhromaždení APV (jedno vyhotovenie), v Pokrajinskom sekretariáte 
urbanizmu a ochrany životného prostredia (dve vyhotovenia), v meste 
Zreňanin (jedno vyhotovenie), v Obci Sečanj (jedno vyhotovenie), v 
Obci Plandište (jedno vyhotovenie), v Obci Kovačica (jedno vyhotove-
nie), v Obci Opovo (jedno vyhotovenie) a v archíve spracovateľa (jedno 
vyhotovenie).

Článok 16

Toto pokrajinské parlamentné uznesenie nadobúda účinnosť ôsmy 
deň po dni uverejnenia Úradným vestníkom Autonómnej pokrajiny Voj-
vodiny.

ZHROMAŽDENIE AUTONÓMNEJ POKRAJINY VOJVODINY

Číslo: 002822516 2024 09411 000 000 000 001 04 009
Nový Sad 29. októbra 2024

PREDSEDA
ZHROMAŽDENIA AP VOJVODINY

Bálint Juhász v. r.
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1017.

Podľa článku 81  Zákona o rozpočtovej sústave (vestník Službe-
ni glasnik RS číslo 54/09, 73/10, 101/10, 101/11, 93/12, 62/13, 63/13, 
108/13, 142/14, 68/15 i.zákon, 103/15, 99/16, 113/17, 95/18, 31/19, 72/19, 
149/20, 118/21, 118/21 – iný zákon, 138/22, 92/23) pokrajinský tajom-
ník vynáša 

PRAVIDLÁ 
POKRAJINSKÉHO SEKRETARIÁTU 

POĽNOHOSPODÁRSTVA, VODNÉHO HOSPODÁRSTVA A 
LESNÍCTVA AUTONÓMNEJ POKRAJINY VOJVODINY  

O SPÔSOBE PRIHLÁŠKY A POSTUPOCH PRI 
IMPLEMENTÁCII PROJEKTOV A VYNALOŽENÍ 

PROSTRIEDKOV Z FONDOV EURÓPSKEJ ÚNIE A INÝCH 
FONDOV

I. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

Článok 1

Pravidlami Pokrajinského sekretariátu poľnohospodárstva, vodné-
ho hospodárstva a lesníctva Autonómnej pokrajiny Vojvodiny o spô-
sobe prihlášky a postupoch pri implementácii projektov a vynaložení 
prostriedkov z fondov Európskej únie a iných fondov (ďalej:  pravidlá) 
sa upravujú spôsoby, pravidlá prihlášky a postupy pri realizácii pro-
jektov a práca všetkých osôb zapojených do realizácie projektov riade-
ných Pokrajinským sekretariátom poľnohospodárstva, vodného hos-
podárstva a lesníctva (ďalej len: pokrajinský sekretariát) ako vedúca 
inštitúcia alebo na ktorej participuje ako partnerská inštitúcia. 

Článok 2

 Tieto pravidlá ustaľujú vzájomné práva a povinnosti všetkých osôb 
zapojených do realizácie projektov uvedených v článku 1 týchto pravi-
diel, ako aj postupy projektového riadenia, počnúc procesom prípravy 
projektovej žiadosti, končiac prijatím záverečnej správy o realizácii 
projektu finančníkom a záverečnej platby celej sumy finančných pro-
striedkov určených na realizáciu projektu finančníkom. 

Článok 3

Niektoré výrazy použité v týchto pravidlách majú nasledujúci vý-
znam:  

Medzinárodná zmluva s dodatkami, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú 
súčasť, je zmluva, ktorú vedúci projektu podpisuje s finančníkom pro-
jektu v mene konzorcia alebo spolu so všetkými partnermi. Medziná-
rodná rámcová zmluva upravuje všetky otázky súvisiace s riadením 
projektu, ciele a termíny realizácie projektu, rozpočet a podávanie 
správ o realizácii projektu; 

Financovateľom projektu je inštitúcia, ktorá poskytuje finančné 
zdroje potrebné na realizáciu aktivít projektu;

Partnerské konzorcium tvoria partnerské inštitúcie zapojené do rea-
lizácie medzinárodného projektu

Inštitúcia vedúca projektu (ďalej: vedúca inštitúcia) je právnická 
osoba, ktorá je priamym príjemcom rozpočtu projektu ako koordiná-
tor projektového konzorcia, podpisuje zmluvu o realizácii projektu v 
mene projektového konzorcia a je priamo zodpovedná financovateľovi 
projektu za včasnú a správnu realizáciu projektu v súlade s ustanove-
niami zmluvy; 

Projektový partner je právnická osoba, ktorá je priamym príjemcom 
rozpočtu projektu a priamo sa podieľa na realizácii projektu ako člen 
projektového konzorcia, podpisuje zmluvu o partnerstve (konzorciu) 
alebo obdobný akt a je priamo zodpovedná vedúca inštitúcia projektu 
za prácu na projekte; 

Vedúci projektu je fyzická osoba zamestnaná vedúcou inštitúciou a 
riadi projekt, na ktorom participuje pokrajinský sekretariát ako vedúca 
inštitúcia alebo partner. V prípade, že je vedúcou inštitúciou pokrajin-
ský sekretariát, vedúci projektu je priamo zodpovedný pokrajinskému 
sekretariátu za realizáciu projektových aktivít a úloh pokrajinského 
sekretariátu v súlade s ustanoveniami zmluvy o realizácii projektu.  

Ak je pokrajinský sekretariát partnerskou inštitúciou na projekte, 
pokrajinský tajomník určí koordinátora členov projektového tímu vy-
menovaných pred pokrajinským sekretariátom (ďalej len: Koordiná-
tor).  Koordinátor projektu podlieha priamo pokrajinskému tajomníko-
vi za realizáciu projektových aktivít a úloh pokrajinského sekretariátu 
v súlade s požiadavkami projektu.

Projektový tím tvoria fyzické osoby menované pokrajinským ta-
jomníkom na návrh vedúceho projektu alebo koordinátora, ktoré sú 
poverené realizáciou projektových aktivít a úloh pokrajinského sekre-
tariátu v súlade s požiadavkami projektu. Za svoju prácu na projekte sa 
hlásia priamo vedúcemu projektu. Fyzické osoby, ktoré tvoria projek-
tový tím, môžu byť zamestnané na pokrajinskom sekretariáte. 

Zmluva o partnerstve (konzorciu) je dokument podpísaný zodpo-
vednými osobami partnerských inštitúcií, ktorý podrobne upravuje 
vzájomné vzťahy a zodpovednosť partnerov a rieši otázky nedostatoč-
ne definované medzinárodnou zmluvou, vrátane rozdelenia finančných 
prostriedkov a otázok ochrany a vlastníctva duševného vlastníctva. 

Priame náklady sú všetky náklady, ktoré priamo vyplývajú z im-
plementácie samotných aktivít projektu. Priame náklady zahŕňajú: 
materiálové náklady, spotrebný materiál, obstaranie vybavenia, mzdy 
a úhrady pre prácu, cestovné náklady pre potreby projektu, náklady 
na organizáciu nejakého podujatia a náklady na uzavieranie zmlúv so 
subdodávateľmi služieb tretej osoby a podobne. 

Nepriame náklady predstavujú náklady, ktoré priamo nesúvisia so 
samotnými aktivitami projektu, ale je potrebné ich pokryť pre bez-
problémové fungovanie projektového tímu alebo inštitúcie realizujú-
cej projekt. Nepriame náklady zahŕňajú náklady na údržbu priestoru, 
v ktorom sa pracuje, režijné náklady, iné administratívne náklady a 
pod., ako aj neplánované prevádzkové náklady (tzv. „Оverhead“).

II. POSTUP PRIHLÁŠKY PROJEKTOV 

Článok 4

Sektor pre implementáciu poľnohospodárskej politiky, monitoring 
európskych integrácií v oblasti rozvoja vidieka a poradenské služby 
načas informuje pokrajinského tajomníka o možnostiach prístupu k 
fondom alebo o možnostiach vytvárania partnerských konzorcií.

Pokrajinský tajomník menuje vedúceho projektu, ak je pokrajinský 
sekretariát vedúcou inštitúciou, alebo koordinátora, ak je pokrajinský 
sekretariát partnerom.

Projektový manažér je povinný zostaviť informácie, ktoré obsahu-
jú:  informácie o type súbehu a programe, z ktorého je financovaný, ab-
strakt projektu, spôsob financovania, návrh partnerským inštitúciám, 
návrh členov projektového tímu alebo kľúčových osôb, údaj o dĺžke 
trvania projektu, plánovanom rozpočte (celkový a ten pre pokrajinský 
sekretariát) a hodnotenie rizika.

Na základe finančných, materiálnych, personálnych a iných mož-
ností realizácie projektu pokrajinský tajomník udeľuje alebo zamieta 
súhlas na prihlášku alebo účasť na projekte. 

Po získaní súhlasu vedúci projektu predloží prihlášku príslušnej 
medzinárodnej inštitúcii na schválenie projektu. 

Ak sa prihláška týka kapitálového projektu v hodnote vyššej ako 
50 000 eur, pokrajinský sekretariát je povinný vyžiadať si posúdenie 
projektu od Pokrajinskej komisie pre kapitálové investície spôsobom 
ustanoveným Vyhláškou o kapitálových projektoch.

III. PROJEKTOVÉ RIADENIE

Článok 5

Medzinárodná zmluva je základným aktom o riadení projektu, kto-
rý v mene pokrajinského sekretariátu podpisuje pokrajinský tajomník. 

Vedúci projektu po podpise zmluvy odovzdá jeden originál zmluvy 
s príslušnými dodatkami podateľni na zavedenie, jedno vyhotovenie 
si ponechá a chráni na účely správy a kópiu zmluvy so schváleným 
rozpočtom odovzdá Sektoru materiálnych a finančných úkonov. 

Originál zmluvy sa uchováva aj po ukončení projektu v súlade s ter-
mínmi stanovenými medzinárodnou zmluvou a kladnými predpismi 
Srbskej republiky. 
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Ak je pokrajinský sekretariát partnerom v projekte, práva a povin-
nosti pokrajinského sekretariátu môžu byť upravené zmluvou o part-
nerstve, pričom koordinátor koná so zmluvou o partnerstve spôsobom 
ustanoveným v odsekoch 2 a 3 tohto článku.

Pre každý projekt bude osoba oprávnená finančne sledovať realizá-
ciu projektu. 

Článok 6 

Po výbere projektovej prihlášky na financovanie finančníkom a 
podpísaní projektovej zmluvy navrhne vedúci projektu a pokrajinský 
tajomník vynesie Rozhodnutie o menovaní členov projektového tímu, 
ak je vedúcou inštitúciou pokrajinský sekretariát. 

V prípade, že je partnerom pokrajinský sekretariát, pokrajinský 
tajomník navrhne vedúcej inštitúcii členov projektového tímu a ko-
ordinátorov.   

Článok 7

Vedúci projektu môže zmeniť projektový tím kedykoľvek počas 
realizácie projektu, v súlade s potrebami projektu a osvedčenými po-
stupmi. 

V prípade potreby zmeny člena projektového tímu predloží vedúci 
projektu pokrajinskému tajomníkovi návrh na zmenu člena projekto-
vého tímu s vysvetlením dôvodov zmeny. 

Členovia projektového tímu sú za svoju prácu zodpovední vedúce-
mu projektu, ak je pokrajinský sekretariát vedúcou inštitúciou, alebo 
koordinátorovi, ak je pokrajinský sekretariát partnerom v projekte. 

Článok 8

Vedúci projektu je oprávnený riadiť prácu na projekte a je zodpoved-
ný za koordináciu všetkých činností a úspešnú realizáciu projektu, čo 
okrem iného zahŕňa aj: 

 – dodržiavanie termínov realizácie projektových aktivít v súlade s 
ustanoveniami projektovej zmluvy; 

 – účelové vynakladanie finančných prostriedkov na realizáciu ak-
tivít projektu z rozpočtu projektu; 

 – riadenie projektového tímu a koordinácia úloh členov tímu; 
 – prípravu a realizáciu podrobného plánu realizácie projektu v sú-
lade s ustanoveniami zmluvy;

 – prípravu a implementáciu podrobného plánu verejného obstará-
vania predpokladaného v projekte;

 – pravidelné podávanie správ koordinátorovi, resp. financierovi 
projektu v termínoch predpísaných pravidlami konkrétneho pro-
jektu; 

 – spolupracuje s odbornými službami pokrajinského sekretariátu, 
 – podávanie správ na žiadosť pokrajinského tajomníka alebo pod-
ľa potreby o činnostiach vykonaných za účelom úspešnej reali-
zácie projektu a navrhovaní opatrení na zlepšenie alebo dokon-
čenie práce na projekte, 

 – predkladá periodické a záverečné správy finančníkovi podľa 
ustanovení medzinárodnej zmluvy a

 – ak je pokrajinský sekretariát inštitúcií vedúcim projektu, koor-
dinuje aktivity všetkých partnerov na projekte a zbiera finančnú 
dokumentáciu od partnerských inštitúcií pre včasné predloženie 
správy finančníkovi projektu. 

Článok 9

Ak je pokrajinský sekretariát partnerom v projekte, počas riadiacej 
časti projektu realizovaného pokrajinským sekretariátom je koordinátor 
projektu povinný: 

 – spolupracuje s vedúcim projektu;
 – zabezpečuje realizáciu časti činností realizovaných pokrajin-
ským sekretariátom; 

 – spolupracuje s odbornými službami pokrajinského sekretariátu;
 – včas plánuje obstarávanie zariadení, spotrebného materiálu a 
iných typov obstarávania potrebných na realizáciu projektu;

 – poskytuje údaje a dokumentáciu vedúcemu projektu, ktoré sú po-
trebné na predkladanie periodických a záverečných správ.

Článok 10

Členovia tímu sú povinní:

 – dokončiť činnosti určené vedúcim projektu v stanovených ter-
mínoch;

 – predložiť vedúcemu projektu správu o vykonaných činnostiach;
 – viesť záznamy o práci na projektových úlohách na mesačnej 
úrovni alebo v inom časovom rámci vymedzenom potrebami, v 
súlade so zmluvou. 

IV. FINANCOVANIE PROJEKTU

Článok 11

Finančné prostriedky vypláca priamo pokrajinskému sekretariátu fi-
nančník alebo vedúca inštitúcia v súlade s medzinárodnou zmluvou. 

Finančné prostriedky z odseku 1 tohto článku sa vyplácajú na osobit-
ný účet pokrajinského sekretariátu. 

Článok 12

Pokrajinský sekretariát ako vedúca inštitúcia prevádza finančné 
prostriedky na účty projektových partnerov v súlade s medzinárodnou 
zmluvou alebo (konzorciovou) zmluvou o partnerstve. 

(Konzorciová) zmluva o partnerstve z odseku 1 musí odkazovať na 
medzinárodnú zmluvu o realizácii projektu a práva a povinnosti z nej 
vyplývajúce. 

V. SPOLUFINANCOVANIE A NEPRIAME NÁKLADY 
POKRAJINSKÉHO SEKRETARIÁTU (OVERHEAD)

Článok 13

Pokrajinský sekretariát sa môže uchádzať u iných potenciálnych fi-
nančníkov s cieľom zabezpečiť prostriedky na spolufinancovanie. 

Vedúci projektu môže navrhnúť opatrenia na zabezpečenie prostried-
kov na spolufinancovanie v dohode s pokrajinským tajomníkom. 

Článok 14

Vedúci projektu je povinný počítať s nepriamymi nákladmi v rozpočte 
projektu v maximálnej povolenej výške. Ak nie je stanovená maximálna 
povolená suma, malo by sa poskytnúť minimálne 10 % finančných pro-
striedkov na nepriame náklady vo vzťahu k výške priamych nákladov.

Predpokladané „nepriame náklady“ musia byť vynaložené v súlade s 
podmienkami stanovenými v zmluve o realizácii projektu, v súlade s dy-
namikou čerpania priamych finančných prostriedkov, pokiaľ explicitné 
pravidlá programu financovania neustanovujú inak. 

Pokrajinský sekretariát v plnej miere disponuje finančnými prostried-
kami, ktoré sú definované v rozpočte projektu pozíciou nepriamych ná-
kladov. 

 Rozhodnutia o plánovaní a vynakladaní prostriedkov z odseku 1 toh-
to článku vynáša pokrajinský tajomník po konzultácii s vedúcim pro-
jektu.

To isté platí pre časť rozpočtu projektu, ktorá patrí pokrajinskému 
sekretariátu, keď je pokrajinský sekretariát projektovým partnerom. 

Článok 15

Úhrada všetkých nákladov (napr. overenie a preklad zmluvy prísluš-
nými orgánmi, poplatky), ktoré nastali pred schválením projektu a prí-
chodom finančných prostriedkov, sa vynakladajú z prostriedkov projek-
tu, pokiaľ to nie je možné podľa ustanovení medzinárodnej všeobecnej 
zmluvy.  

VI. REALIZÁCIA SLUŽOBNÝCH CIEST V RÁMCI 
PROJEKTU 

Článok 16

Služobná cesta v zmysle týchto pravidiel je cesta, na ktorú je vyslaná 
osoba zapojená do projektu, aby vykonala projektovú úlohu pre potreby 
projektu mimo pracoviska. 

Osobe zapojenej do projektu rozhodnutie o vycestovaní do zahraničia 
a príkaz pre služobnú cestu vydáva pokrajinský tajomník na základe pí-
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somnej žiadosti, s ktorou vedúci projektu alebo koordinátor súhlasí, ak 
je pokrajinský sekretariát partnerom v projekte.

Služobné cesty v rámci projektu sa uskutočňujú v súlade s podzákon-
ným aktom Srbskej republiky a všeobecným aktom Pokrajinskej vlády, 
ktoré regulujú služobné cesty. 

Financovanie služobnej cesty prebieha podľa disponibilných finanč-
ných prostriedkov v rozpočte projektu na tento typ výdavkov. 

VII. OBSTARANIE STATKOV A SLUŽIEB 

Článok 17

Vedúci projektu na účely vypracovania finančného plánu a plánu 
verejného obstarávania pokrajinského sekretariátu poskytuje písomné 
finančné vstupy o potrebách projektu Sektor materiálnych a finančných 
úkonov do 1. októbra bežného roka na nasledujúci rok. 

Článok 18

Obstarávanie statkov a služieb na realizáciu medzinárodného projek-
tu sa vykonáva v súlade so Zákonom o verejnom obstarávaní a všeobec-
ným aktom pokrajinského sekretariátu, ak pravidlá medzinárodného 
projektu nedefinujú inak, v súlade s medzinárodnou zmluvou.  

Ak obstarávanie zahŕňa vytvorenie komisie pre verejné obstarávanie, 
vedúci projektu je v mene pokrajinského sekretariátu povinný zúčastniť 
sa na jej práci. 

Pri nadobúdaní nefinančného majetku je pokrajinský sekretariát po-
vinný postupovať v súlade s aktmi Autonómnej pokrajiny Vojvodiny.   

Článok 19

Ak daň z pridanej hodnoty pri obstarávaní statkov a služieb nie je 
uznaná ako výdavok v súlade s pravidlami medzinárodného programu a 
ustanoveniami medzinárodnej zmluvy, vedúci projektu, t.j. koordinátor 
projektu je povinný vykonať spolu so Sektorom materiálnych a finanč-
ných úkonov všetky potrebné postupy pre oslobodenie od DPH. 

VIII. UZAVIERANIE ZMLÚV SO SUBDODÁVATEĽMI                        

Článok 20

Niektoré časti prác stanovené medzinárodnou zmluvou môžu byť pre-
vedené na iné právnické alebo fyzické osoby (subdodávky) v súlade s 
ustanoveniami medzinárodnej zmluvy — subdodávatelia, ktorí nie sú 
súčasťou projektového konzorcia alebo členmi projektového tímu, nie 
sú signatármi ani priamymi užívateľmi zmluvy o realizácii projektu.

Pokrajinský sekretariát vykonáva výber a uzatváranie zmlúv so sub-
dodávateľmi v súlade s ustanoveniami medzinárodnej zmluvy a ustano-
veniami Zákona o verejnom obstarávaní. 

Pokrajinský sekretariát ako vedúca inštitúcia alebo partner projektu 
definuje práva a povinnosti subdodávateľa a časový rámec realizácie 
činnosti a úhrady poplatkov v zmluve z odseku 2 tohto článku v súlade s 
potrebami práce a relevantnými ustanoveniami zmluvy. 

Subdodávky z odseku 2 tohto článku musia odkazovať na medziná-
rodnú zmluvu a obsahovať ustanovenie o povinnosti subdodávateľa pri-
jať určité práva, povinnosti a zodpovednosti vyplývajúce z príslušných 
ustanovení zmluvy.

IX. ZÁROBKY A ÚHRADY ZA PRÁCU NA PROJEKTE  
(STAFF COSTS)

Článok 21

Osoby zapojené do projektu vykonávajú svoje práva, povinnosti a 
právomoci na základe: 

 – zmluvy o práci; 
 – zmluvy o doplnkovej práci;
 – zmluvy o dočasných a občasných prácach;  
 – zmluvy o dielo;
 – autorskej zmluvy. 

Typ zmluvy sa určí po konzultácii so Sektorom  pre všeobecné a práv-
ne úkony pokrajinského sekretariátu. 

Uzatváranie vyššie uvedených zmlúv prebieha v súlade so Zákonom 
o práci a Zákonom o zamestnancoch v autonómnej pokrajine a lokálnej 
samospráve.

Článok 22

Mesačná hrubá mzda, resp. mesačná hrubá úhrada za prácu na pro-
jekte, sa určuje na základe kategórie angažovanej osoby a finančných 
prostriedkov podľa rozpočtu projektu. 

Úhradu za prácu určuje pokrajinský tajomník na návrh vedúceho 
projektu, resp. koordinátora, ak je pokrajinský sekretariát partnerom v 
projekte, a v súlade s rozpočtom projektu. 

Článok 23

Výplata miezd a úhrad za prácu na projekte prebieha na základe prí-
kazu vedúceho projektu na základe mesačných výkazov práce (časových 
výkazov) a výkazov o vykonaných činnostiach, ktoré sú vedené pre všet-
ky angažované osoby alebo iným spôsobom na požiadanie finančníka. 

Za správnosť a aktuálnosť pracovných listov a správ o vykonanej čin-
nosti zodpovedajú angažované osoby.

Vedúci projektu, t. j. koordinátor, je povinný včas vyplácať mzdy a 
náhrady za prácu, Sektoru materiálnych a finančných úkonov včas doru-
čovať pracovné listy (timeshets) a správy o vykonaných činnostiach za 
obdobie, ktorým sa vypláca mzda, t. j. úhrada za prácu, ktoré podpisuje 
člen projektového tímu a vedúci projektu, t. j. koordinátor projektu, ako 
aj inú potrebnú dokumentáciu potrebnú na vyplatenie mzdy, teda náhra-
dy za prácu. 

Článok 24

Úhrada poplatkov za prácu na projekte účastníkom projektu – nere-
zidentom Srbskej republiky sa uskutočňuje na základe medzinárodnej 
zmluvy o zamedzení dvojitého zdanenia uzatvorenej medzi Srbskou re-
publikou a krajinou, ktorej je rezident účastník projektu za podmienky, 
že nerezident Srbskej republiky doručí potrebnú dokumentáciu v súlade 
s predpismi Srbskej republiky. 

Ak osoba zapojená do projektu – nerezident Srbskej republiky ne-
predloží dokumentáciu z odseku 2 tohto článku, vyplatenie náhrady za 
prácu na projekte sa uskutoční v súlade s predpismi Srbskej republiky, 
bez aplikácie medzinárodnej zmluvy o zamedzení dvojitého zdanenia. 

X. POSTUP V PRÍPADE IDENTIFIKÁCIE NEZROVNALOSTÍ 
ALEBO PODOZRENIA NA PODVOD, KTORÝ MÔŽE 

VZNIKNÚŤ PRI NAKLADANÍ SO ZÍSKANÝMI FINANČNÝMI 
PROSTRIEDKAMI

Článok 25

Zamestnanec pokrajinského sekretariátu, ktorý pri nakladaní s prija-
tými finančnými prostriedkami zistí nezrovnalosti alebo má podozrenie 
z podvodu, je povinný o zistených nezrovnalostiach písomne   informo-
vať pokrajinského tajomníka. 

V prípade podozrenia na nezrovnalosti si pokrajinský tajomník za 
účelom zistenia skutkového stavu vyžiada od vedúceho projektu všetku 
potrebnú dokumentáciu, ktorú po prijatí bezodkladne predloží interné-
mu audítorovi. 

Po získaní stanoviska (posudku) interného audítora a ak sa z predlo-
ženej dokumentácie zistia nezrovnalosti, pokrajinský tajomník prijme 
opatrenia podľa platných zákonov.

XI. INFORMOVANIE 

Článok 26

Pokrajinský sekretariát ako vedúca inštitúcia je zodpovedný za pred-
kladanie všetkých správ o realizácii projektu (ďalej len: správa) finan-
covateľovi projektu, resp. pokrajinský sekretariát ako partner je zodpo-
vedný za predloženie časti správy vedúcej inštitúcii, ak je partnerom, v 
súlade so zmluvou o projekte a pravidlami programu. 

Periodické a konečnú správu v mene a pre účet pokrajinského sekre-
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tariátu predkladá vedúci projektu a koordinátor v mene a pre účet pokra-
jinského sekretariátu doručuje údaje pre periodické a konečnú správu 
vedúcemu projektu, keď je pokrajinský sekretariát partnerom. 

Pokrajinský sekretariát ako vedúca inštitúcia je povinný všetky sprá-
vy z odseku 1 so sprievodnou dokumentáciou archivovať a chrániť aj po 
ukončení projektu, v súlade so zmluvou o projekte a pravidlami progra-
mu a domácej legislatívy a na požiadavku ich parafovať a doručiť prís-
lušným službám.

Ak správa predložená financovateľom projektu nebude akceptovaná, 
vedúci projektu je povinný o tom bezodkladne informovať pokrajinské-
ho tajomníka.

 Vedúci projektu je povinný na požiadanie pokrajinského tajomníka 
predložiť správu o každej činnosti súvisiacej s projektom. 

XII. PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Článok 27

Na všetky otázky, ktoré nie sú regulované týmito pravidlami, sa uplat-
nia pravidlá medzinárodného programu, medzinárodnej zmluvy a pozi-
tívnej legislatívy Srbskej republiky. 

Článok 28

Tieto pravidlá nadobúdajú účinnosť ôsmy deň odo dňa ich uverejne-
nia v Úradnom vestníku APV. 

POKRAJINSKÝ SEKRETARIÁT
POĽNOHOSPODÁRSTVA, VODNÉHO HOSPODÁRSTVA A 

LESNÍCTVA

ČÍSLO: 003105623 2024 09419 009 001 000 001
DÁTUM: 28. 10. 2024

POKRAJINSKÝ TAJOMNÍK
Vladimír Galić

1018.

 Podľa článku 9  Zákona o zamestnancoch v autonómnych pokraji-
nách a jednotkách lokálnej samosprávy (vestník Službeni glasnik RS 
č. 21/2016, 113/95 z 8/2018, 114/2021, 92/2023), článku 95 a 97  Zákon 
o zamedzení korupcie (vestník Službeni glasnik RS číslo 35/19, 88/19, 
11/21 – autentický výklad, 94/221 a 14/22) a v súvislosti s plánom in-
tegrity v oblasti etika a osobná integrita, prokajinský tajomník vynáša  

PRAVIDLÁ 
O RIADENÍ KONFLIKTU ZÁUJMOV V POKRAJINSKOM 
SEKRETARIÁTE POĽNOHOSPODÁRSTVA, VODNÉHO 

HOSPODÁRSTVA A LESNÍCTVA 

Základné ustanovenia

Článok 1

Týmto aktom sa upravujú pravidlá správania sa zamestnancov v Po-
krajinskom sekretariáte poľnohospodárstva, vodného hospodárstva a 
lesníctva autonómnej pokrajiny Vojvodiny (ďalej: pokrajinský sekreta-
riát), ktoré sa vzťahujú na predchádzanie konfliktu záujmov, nahlasova-
nie súkromného záujmu, dodatočnú prácu, nahlasovanie darov, konanie 
v prípade porušenia pravidiel o predchádzaní konfliktu záujmov, dozor 
nad uplatnením a podávaním správ o uplatnení tohto aktu a iné otázky 
pre riadenie konfliktu záujmov. 

Článok 2

Tieto pravidlá sa vťahujú na štátnych zamestnancov vo verejnej funk-
cii, úradníkov, zriadencov, praktikantov a osoby pracujúce mimo pra-
covného pomeru – zamestnávané na základe zmluvy o doplnkovej práci, 
zmluvy o dočasných a občasných prácach, zmluvy o dielo, zmluvy o 
odbornom uschopňovaní a zdokonaľovaní, zmluvy o dobrovoľníckej 
činnosti, autorskej zmluvy, ako aj osoby angažované menovaním do ko-
misií pre realizáciu súbehov a verejných výziev a komisie pre verejné 

obstarávanie (ďalej: zamestnanci). 
Pri zakladaní pracovného pomeru, t. j. iného pracovného nasadenia, 

zamestnanec podpisuje vyhlásenie, že je oboznámený s týmito pravidla-
mi.  

Článok 3

V súvislosti s týmito pravidlami jednotlivé pojmy majú nasledujúci 
význam: 

 – Konflikt záujmov je situácia, v ktorej zamestnanec má súkrom-
ný záujem, ktorý ovplyvňuje, môže ovplyvniť alebo sa zdá, že 
ovplyvňuje konanie zamestnanca pri výkone prác na pracovisku 
spôsobom, ktorý ohrozuje verejný záujem. 

 – Súkromný záujem je akýkoľvek úžitok alebo výhoda pre za-
mestnanca alebo spriaznenú osobu, ktorej je verejný záujem 
podriadený. 

 – Spriaznená osoba vzhľadom na zamestnanca sa považuje jeho 
pokrvným príbuzným v priamej línii, pokrvným príbuzným v 
bočnej línii s tretím stupňom príbuzenstva, jeho manželský part-
ner a nemanželský partner a ich pokrvní príbuzní prvého stupňa 
príbuzenstva; bez ohľadu či sa manželstvo skončilo alebo nie; 
jeho osvojiteľ alebo osvojenec, ako aj potomkovia osvojenca; 
iné osoby, ktoré s tou osobou žijú v spoločnej domácnosti; ak 
je s fyzickou osobou vo vzťahu spoluautora, spoludlžníka alebo 
regresného veriteľa/poplatníka; za spriaznenú právnickú osobu 
vo vzťahu k zamestnancovi sa považuje: právnická osoba, v kto-
rej je zamestnanec akcionárom viac ako 3 % z celkového imania 
právnickej osoby, člen obchodnej spoločnosti alebo člen druž-
stva, právnická osoba, v ktorej majú zamestnanci alebo spriaz-
nené fyzické osoby podstatný (20 %) alebo kontrolný podiel (50 
%), t. j. sú členmi správnej alebo výkonnej rady alebo iného ria-
diaceho orgánu týchto právnických osôb; za spriaznenú osobu vo 
vzťahu k zamestnancovi sa považuje aj podnikateľ alebo regis-
trované poľnohospodárske gazdovstvo, ktorého zakladateľom je 
jeho pokrvný príbuzný v priamej línii, pokrvný príbuzný v boč-
nej línii do tretieho stupňa príbuzenstva, manželský partner ale-
bo nemanželský partner týchto osôb bez ohľadu na to, či man-
želstvo zaniklo. 

 – Neopotizmus existuje, keď zamestnanec využíva svoje právo-
moci na dosiahnutie určitého prospechu pre spriaznenú osobu. 

 – Cronyizmus je využívanie oprávnenia zamestnanca na dosiah-
nutie výhod pre priateľov.  

 – Klientelizmus je využívanie oprávnenia zamestnanca na dosiah-
nutie výhod pre osobu, s ktorou má on alebo spriaznené osoby 
obchodný vzťah; 

 – Dar je vec, právo alebo služba poskytnutá alebo vykonaná bez 
primeranej náhrady a akákoľvek iná výhoda poskytnutá zamest-
nancovi alebo spriaznenej osobe v súvislosti s plnením povin-
ností na pracovisku, t. j. pracovná angažovanosť v obchodnom 
sekretariáte;

 – Protokolárny dar je dar, ktorý zamestnanec dostane od štátu 
alebo jeho orgánu, medzinárodnej alebo tuzemskej organizácie, 
zahraničnej alebo tuzemskej právnickej osoby, prijatý pri služob-
nej návšteve alebo pri inej obdobnej príležitosti; 

 – Príležitostný darček je dar, ktorý sa dáva zamestnancovi pri prí-
ležitostiach, keď si ľudia tradične vymieňajú dary alebo pri iných 
príležitostiach, a má malú peňažnú hodnotu. 

Konflikt záujmov

Článok 4

Zamestnanec je povinný vyhýbať sa situáciám konfliktu záujmov pri 
plnení povinností svojho pracoviska.

O súkromný záujem ide najmä vtedy, ak sa zamestnanec zúčastňuje 
na úkonoch, v ktorých sa rozhoduje o právach a povinnostiach spriazne-
ných osôb alebo právnických osôb alebo podnikateľov, u ktorých bol za-
mestnanec v pracovnom pomere alebo vykonával dodatočnú prácu dva 
roky pred rozhodnutím, s výnimkou zamestnania v orgánoch, organizá-
ciách a verejných službách, ktorých zriaďovateľkou je Srbská republika, 
autonómna pokrajina a jednotka lokálnej samosprávy.   

Zamestnanci sú povinní vyhýbať sa situáciám nepotizmu, kronizmu 
alebo klientelizmu. 
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Článok 5

Zamestnanec je povinný písomne nahlásiť bezprostredne po tom, ako 
sa dozvedel, a najneskôr v prvý nasledujúci pracovný deň, priamemu 
vedúcemu existenciu konfliktu záujmov v súvislosti s vykonávanými 
prácami, resp. vzťah závislosti v súvislosti s vykonávaním určitých prác.

Aby sa predišlo konfliktom záujmov, vedúci do rozhodnutia o výnim-
ke bezodkladne, najneskôr však do troch dní od doručenia žiadosti pod-
ľa odseku 1 tohto článku podnikne všetky kroky potrebné na odstránenie 
prípadného konfliktu záujmov, a najmä: vyňatie zamestnanca z práce v 
prípade, v ktorom je zjavný súkromný záujem zamestnanca, obmedzenie 
prístupu k údajom a informáciám v prípade, poverenie iného zamestnan-
ca na plnenie týchto úloh, preradenie zamestnanca na inú pozíciu alebo 
vydanie príkazu zamestnancovi zdržať sa ďalších činností, ktoré môžu 
ohroziť verejný záujem. 

Rozhodnutie o vyňatí vynáša pokrajinský tajomník.  
Ak sa priamy vedúci domnieva, že neexistuje vzťah závislosti alebo 

súkromného záujmu z odseku 1 tohto článku, ktorý by odôvodňoval vy-
lúčenie zamestnanca z vykonávania určitých úkonov, je povinný o tom 
zamestnanca informovať do troch dní odo dňa prijatia žiadosti z odseku 
1 tohto článku, po ktorej zamestnanec pokračuje v práci na týchto prá-
cach.  

Článok 6

Zamestnanci, ktorí sa zúčastňujú na postupoch, v ktorých sa rozhodu-
je o realizácii stimulov alebo dotácií, na postupoch verejného obstaráva-
nia, ako aj zamestnanci, ktorí sa zúčastňujú volebného procesu výberu 
kandidátov na vznik pracovného pomeru alebo prijímania osôb, ktoré 
vystupujú mimo pracovného pomeru, sú povinní podpísať vyhlásenie, 
že nie sú v konflikte záujmov. 

Dodatočná práca

Článok 7

Zamestnanec môže so súhlasom pokrajinského sekretariátu pracovať 
mimo pracovného času u iného zamestnávateľa v súlade so Zákonom o 
zamestnancoch v autonómnych pokrajinách a jednotkách lokálnej sa-
mosprávy. 

Súhlas nie je potrebný na dodatočnú vedeckovýskumnú prácu, zverej-
ňovanie autorských diel a prácu v kultúrno-umeleckých, humanitných, 
športových a podobných podujatí, alebo je zamestnanec povinný o vy-
konaní dodatočnej práce informovať vedúceho, resp. orgán príslušný na 
zverejnenie v nasledujúci deň odo dňa začiatku vykonávania dodatočnej 
práci.

Pokrajinský tajomník o poskytovaní písaného súhlasu z odseku 1 
tohto článku rozhodne v lehote troch dní odo dňa doručenia žiadosti 
úradníka na získanie súhlasu.

Pokrajinský tajomník môže zakázať prácu uvedenú v odseku 1 toh-
to článku, ak bráni alebo sťažuje prácu zamestnanca, poškodzuje dobré 
meno zamestnávateľa alebo vytvára možnosť konfliktu záujmov alebo 
ovplyvňuje nestrannosť zamestnanca.

O udelení súhlasu na doplnkovú prácu menovaných funkcionárov a 
zákaze ďalšej práce rozhoduje Pokrajinská vláda. 

Zamestnanec sa pri výkone práce naviac zaväzuje, že sa neocitne v 
konflikte záujmov alebo že táto práca nebude mať vplyv na nestrannosť 
práce zamestnanca v pokrajinskom sekretariáte.

Zákaz zakladania obchodných spoločností a verejných služieb
pre úradníkov a zriadencov zamestnaných v pokrajinskom 

sekretariáte

Článok 8

Úradník a zriadenec nesmie založiť obchodnú spoločnosť, verejnú 
službu, ani sa zaoberať podnikateľstvom. 

Ak je úradník alebo zriadenec zakladateľom alebo vlastníkom akcií 
obchodnej spoločnosti alebo verejnej služby alebo podniká, informuje 
priamy vedúci zamestnanca o povinnosti previesť svoje riadiace práva v 
obchodnej spoločnosti na inú osobu a predložiť doklad o ich prenos, ako 
aj údaje o osobe, na ktorú previedol správcovské práva. 

Menovaný funkcionár je povinný predložiť Agentúre boja proti ko-
rupcii do piatich dní odo dňa prevodu správcovských práv údaje a dokla-

dy o ich prevode, ako aj údaje o osobe, na ktorú previedol správcovské 
práva, ktoré Agentúra boja proti korupcii zverejňuje na svojej interne-
tovej prezentácii.

Členstvo v orgánoch právnickej osoby

Článok 9

Úradník a zriadenec nesmie byť riaditeľom, zástupcom alebo asisten-
tom riaditeľa právnickej osoby.

Úradník a zriadenec môže byť členom môže byť členom správnej 
rady, dozornej rady alebo iného riadiaceho orgánu právnickej osoby ale-
bo pracovného telesa, len ak ho vymenuje štátny orgán, orgán autonóm-
nej pokrajiny alebo jednotky lokálnej samosprávy.

Úradník alebo zriadenec môže byť členom orgánu združenia. 
O členstve v orgánoch právnických osôb, t. j. združení, je úradník 

alebo zriadenec povinný informovať vedúceho do piatich dní odo dňa 
vymenovania do orgánu.

Menovaný funkcionár je povinný o svojom menovaní informovať 
Agentúru na predchádzanie korupcie spôsobom ustanoveným Zákonom 
o predchádzaní korupcie.  

Nakladanie so zverenými prostriedkami

Článok 10

Vecné a finančné prostriedky, ktoré mu boli zverené, je zamestna-
nec povinný nakladať pri plnení úloh účelne, hospodárne a efektívne, 
výlučne na plnenie svojich pracovných povinností a nepoužívať ich na 
súkromné   účely.

Prijímanie daru

Článok 11

Zamestnanec môže dostať primeraný darček, ktorého individuálna 
hodnota nepresiahne sumu 5 % priemernej mesačnej mzdy bez daní a 
odvodov v Srbskej republike. 

Hodnota darov prijatých počas jedného kalendárneho roka nesmie 
presiahnuť výšku 20 % priemernej mesačnej mzdy bez daní a odvodov v 
Srbskej republike podľa najnovších údajov zverejnených orgánom zod-
povedným za štatistiku.

Dar nesmie byť v peniazoch, cenných papieroch, majetkových alebo 
iných právach.

Článok 12

Menovaný funkcionár má právo prijať protokolárny dar od zástupcu 
cudzieho štátu, medzinárodnej organizácie alebo zahraničnej fyzickej 
osoby alebo právnickej osoby pri oficiálnej návšteve alebo pri inej ob-
dobnej príležitosti. 

Menovaný funkcionár je povinný odovzdať dar pokrajinskému ta-
jomníkovi do ôsmich dní odo dňa prevzatia príležitostného alebo pro-
tokolárneho daru, t. j. od návratu do krajiny, a pokrajinský tajomník 
potom dar odovzdá Pokrajinskej vláde v súlade s predpismi rokovacieho 
poriadku Pokrajinskej vlády. 

Príležitostné a protokolárne prijaté dary sa stávajú verejným majet-
kom v súlade so zákonom upravujúcim verejný majetok. 

Menovaný funkcionár má právo ponechať si protokolárnych alebo 
príležitostný dar, ktorého hodnota nepresahuje 10 % priemerného me-
sačného platu bez daní a príspevkov v Srbskej republike, ale tak, aby 
celková hodnota zadržaných darov nepresiahla suma jednej priemernej 
mesačnej mzdy v kalendárnom roku bez daní a odvodov v Srbskej re-
publike.

Článok 13

O každom prijatom dare je zamestnanec povinný informovať vedú-
ceho orgánu písomným oznámením, ktoré je neoddeliteľnou súčasťou 
týchto pravidiel.  

Ak je zamestnancovi ponúknutý dar, ktorý nespĺňa náležitosti podľa 
článkov 11 a 12, zamestnanec je povinný dar odmietnuť, teda daný dar 
vrátiť. 
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Ak zamestnanec nemôže dar odmietnuť alebo vrátiť, je povinný o 
tom informovať svojho priameho vedúceho,   ktorý je povinný o tom 
informovať vedúceho sektora, ktorý následne informuje pokrajinského 
tajomníka.  

Ak má zamestnanec pochybnosti o tom, či ponúkaný dar spĺňa požia-
davky článku 10 a 11, požiada o stanovisko svojho priameho vedúceho 
alebo osobu, ktorá vykonáva predpísané pravidlá týkajúce sa predchá-
dzania konfliktu záujmov. 

Evidencia darov, dodatočnej práce a členstva v orgánoch 
právnickej osoby

Článok 14

V pokrajinskom sekretariáte sa vedú osobitné evidencie o;  
 – o dodatočnej práci zamestnancov a písomných súhlasoch súvi-
siacich s dodatočnou prácou zamestnancov z čl. 7   týchto pra-
vidiel; 

 – o členstve zamestnancov v orgánoch právnickej osoby uvedenej 
v článku 9 týchto pravidiel;  

 – o daroch z článku 11 – 13 týchto pravidiel; 
Evidencia o daroch musí obsahovať údaje z článku 63 Zákona o pred-

chádzaní konfliktu záujmov. 
Evidencia o dodatočnej práci obsahuje meno a priezvisko zamestnan-

ca, obchodné meno a adresu zamestnávateľa, u ktorého zamestnanec vy-
konáva dodatočnú prácu; obdobie trvania dodatočnej práce; dátum zača-
tia dodatočnej práce; opis dodatočných prác; výšku náhrady, obchodné 
číslo a dátum súhlasu vedúceho orgánu. 

Evidencia členstva v riadiacich orgánoch obsahuje: meno a priezvis-
ko zamestnanca, obchodné meno a adresu zamestnávateľa, u ktorého 
je zamestnanec vymenovaný člen riadiaceho orgánu a názov riadiaceho 
orgánu, obchodné číslo a dátum prijatia aktu, ktorým bol vymenovaný, 
a obdobie, na ktoré bol vymenovaný.  

Evidencia je vedená v Sektore všeobecných a právnych úkonov a ve-
die ju zamestnanec poverený všeobecnými právnymi úkonmi. 

Kópia evidencie darov za predchádzajúci kalendárny rok sa predkla-
dá Agentúre boja proti korupcii najneskôr do 1. marca bežného roka. 

Osoba na implementáciu predpísaných pravidiel týkajúcich sa 
predchádzania konfliktu záujmov

Článok 15

Pokrajinský tajomník vymenuje zamestnanca, ktorý bude vyškolený 
na: 

 – poskytovanie rád a usmernení ostatným zamestnancom a vedú-

cim, pokiaľ ide o predchádzanie konfliktom záujmov; 
 – podieľanie sa na príprave plánu integrity, najmä v časti, ktorá sa 
týka určovania pracovných miest obzvlášť náchylných na korup-
ciu, spôsobu ich kontroly a navrhovania preventívnych opatrení 
na zníženie korupcie; 

 – posudzovanie účinnosti uplatňovania pravidiel o konflikte záuj-
mov na sekretariáte a navrhuje opatrenia na ich zlepšenie; 

 – na zostavovanie správy o riešení konfliktu záujmov na sekreta-
riáte. 

Osoba uvedená v odseku 1 tohto článku má právo na školenie v ob-
lasti predchádzania konfliktom záujmov a ich riadenia. Po ukončení 
školenia osoba uvedená v odseku 1 tohto článku organizuje interné ško-
lenie v rovnakej oblasti pre vedúcich sektorov a iných zainteresovaných 
zamestnancov.

Článok 16

Správa o riadení konfliktu záujmov musí obsahovať: údaje o počte 
darov prijatých zamestnancami; počet udelených súhlasov a zamietnu-
tých žiadostí zamestnancov na vykonávanie dodatočných prác; počet 
oznámení súkromného záujmu; počet oznámení v prípadoch podozrenia 
z konfliktu záujmov a počet a druhy prijatých opatrení na predchádzanie 
konfliktom záujmov a ich sankcionovanie a navrhované opatrenia a čin-
nosti, ktoré možno prijať na zlepšenie súčasnej situácie.

Sankcionovanie konfliktov záujmov

Článok 17

Správanie zamestnancov v rozpore s ustanoveniami článkov 4 – 11 
týchto pravidiel predstavuje závažné porušenie povinností z pracovného 
pomeru, teda porušenie pracovnej disciplíny.

Zverejnenie a nadobudnutie účinnosti

Článok 18

Tieto pravidlá nadobúdajú účinnosť ôsmy deň po uverejnení v Úrad-
nom vestníku Autonómnej pokrajiny Vojvodiny.

POKRAJINSKÝ SEKRETARIÁT
POĽNOHOSPODÁRSTVA, VODNÉHO HOSPODÁRSTVA 

A LESNÍCTVA

ČÍSLO:  003078894 2024 09419 009 001 000 001 04 001
DÁTUM: 24. 10. 2024 

POKRAJINSKÝ TAJOMNÍK
Vladimír Galić

OZNÁMENIE O PRIJATOM DARE
 
Údaje o zamestnancovi

Meno Priezvisko

Názov pracovného miesta

 
Údaje o prijatom dare 

Darca

Meno Priezvisko

Adresa darcu

Názov právnickej osoby alebo orgánu 
(ak je dar odovzdaný v ich mene)

Sídlo právnickej 
osoby alebo 
orgánu

Dátum prijatia daru

Dôvod udelenia daru

Opis daru

Približná hodnota daru v dinároch  prebieha 
hodnotenie
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Dar prijala spriaznená osoba  

Meno Priezvisko

Príbuzenstvo
  

Dar:                            protokolárny                        vhodný 
                                          dar menšej hodnoty                                                                        odmietnutý
 
Dar sa stáva vlastníctvom:     osobné vlastníctvo zamestnanca   verejné vlastníctvo
 

  
V ______________, roku _____________ _____________________________

           (miesto)   (dátum)  (podpis zamestnanca)
                   

Na základe článku 2 odsek 2  Pravidiel o riadení konfliktu záujmov v Pokrajinskom sekretariáte poľnohospodárstva, vodného hospodárstva a 
lesníctva (Úradný vestník AP Vojvodiny číslo ____) predkladám 

V Y H L Á S E N I E

že som oboznámený so všetkými ustanoveniami Pravidiel o riadení konfliktu záujmov v Pokrajinskom sekretariáte poľnohospodárstva, vodného 
hospodárstva a lesníctva  

Údaje o podávateľovi vyhlásenia

Meno a priezvisko

Adresa bydliska

Povolanie

Druh pracovného nasadenia

− menovaný funkcionár
− úradník
− zriadenec
− praktikant
− zamestnaný podľa zmluvy o dočasných a občasných prácach
− zamestnaný podľa zmluvy o doplnkovej práci
− zamestnaný podľa zmluvy o odbornom uschopňovaní a zdokonaľovaní
− zamestnaný podľa zmluvy o dobrovoľníckej činnosti
− zamestnaný podľa autorskej zmluvy
− zamestnaný podľa zmluvy o dielo

Pracovné miesto
(vypĺňajú zamestnanci 1 – 4)

Dátum

Podpis podávateľa vyhlásenia

Podľa článku 6 Pravidiel o riadení konfliktu záujmov v Pokrajinskom sekretariáte poľnohospodárstva, vodného hospodárstva a lesníctva (Úradný 
vestník AP Vojvodiny číslo ____) predkladám 

V Y H L Á S E N I E
že nie som v konflikte záujmov 

Údaje o podávateľovi vyhlásenia

Meno a priezvisko

Adresa bydliska

Povolanie

Ako člen komisie
(Názov, číslo rozhodnutia a dátum vymenovania)
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V konaní
(názov konania, ktorého sa osoba podávajúca vyhlásenie zúčastňuje

Dátum

Podpis podávateľa vyhlásenia

Poznámka:
V tomto Úradnom vestníku APV sa neuverejňuje osobitná a oznamovacia časť v súlade s článkom 5 odsek 2 Pokrajinského parlament-

ného uznesenia o uverejňovaní predpisov a iných aktov (Úradný vestník APV č. 54/14 a 29/17). 
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VŠEOBECNÁ ČASŤ 

ZHROMAŽDENIE AUTONÓMNEJ POKRAJINY 
VOJVODINY

1015. Pokrajinské parlamentné uznesenie o vynesení Územné-
ho plánu oblasti osobitného účelu Prírodného parku Sla-
tiny v doline Zlatice; 

1016. Pokrajinské parlamentné uznesenie o vypracovaní zmien 
a doplnkov Územného plánu oblasti osobitného účelu 
Krajiny výnimočných vlastností Potamišje; 

POKRAJINSKÝ SEKRETARIÁT 
POĽNOHOSPODÁRSTVA, VODNÉHO HOSPODÁRSTVA 

A LESNÍCTVA 

1017. Pravidlá Pokrajinského sekretariátu poľnohospodárstva, 
vodného hospodárstva a lesníctva o spôsobe prihlášky a 
postupoch pri implementácii projektov a vynaložení pro-
striedkov z fondov Európskej únie a iných fondov;  

1018. Pravidlá o riadení konfliktu záujmov v Pokrajinskom 
sekretariáte poľnohospodárstva, vodného hospodárstva 
a lesníctva; 

OSOBITNÁ ČASŤ
ZHROMAŽDENIE AUTONÓMNEJ POKRAJINY 

VOJVODINY

1019. Rozhodnutie o uvoľnení člena Dozornej rady Záručného 
fondu Autonómnej pokrajiny Vojvodiny;

1020. Rozhodnutie o menovaní člena Dozornej rady Záručného 
fondu Autonómnej pokrajiny Vojvodiny;

1021. Uznesenie o potvrdení mandátu poslanca Zhromaždenia 
Autonómnej pokrajiny Vojvodiny;

1022. Uznesenie o zániku funkčného obdobia poslanca Zhro-
maždenia Autonómnej pokrajiny Vojvodiny;

1023. Uznesenie o zániku funkčného obdobia poslanca Zhro-
maždenia Autonómnej pokrajiny Vojvodiny;

1024. Uznesenie o zániku mandátu člena Rady Technologickej 
fakulty v Novom Sade;

1025. Uznesenie o zániku mandátu člena Rady Fakulty športu a 
telesnej výchovy v Novom Sade;

1026. Uznesenie o zániku funkcie člena Rady Univerzity v No-
vom Sade;

1027. Uznesenie o menovaní člena Rady Technologickej fakul-
ty v Novom Sade;

1028. Uznesenie o menovaní člena Rady Fakulty športu a teles-
nej výchovy v Novom Sade;

1029. Uznesenie o menovaní členov rady Univerzity v Novom 
Sade;

1030. Uznesenie o doplnkoch Uznesenia o voľbe predsedu a 
členov výborov Zhromaždenia Autonómnej pokrajiny 
Vojvodiny;

1031. Uznesenie o menovaní úradujúceho zástupcu riaditeľa 
Univerzitného klinického centra Vojvodiny;  

POKRAJINSKÁ VLÁDA 

1032. Rozhodnutie o použití prostriedkov bežnej rozpočtovej 
rezervy Pokrajinskému sekretariátu energetiky, staveb-
níctva a dopravy; 

1033. Rozhodnutie o použití prostriedkov bežnej rozpočtovej 
rezervy v Pokrajinskom sekretariáte vzdelávania, pred-
pisov, správy a národnostných menšín – národnostných 
spoločenstiev;  

OZNAMOVACIA ČASŤ
POKRAJINSKÝ SEKRETARIÁT VYSOKÉHO 

VZDELÁVANIA A VEDECKOVÝSKUMNEJ ČINNOSTI

1034. Verejný súbeh na financovanie inovačných projektov v 
Autonómnej pokrajne Vojvodine v roku 2024. 
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